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A company grown in half  a century of  research on 
the materials, on the techniques of  workmanship, 
for the most effective realizations and aesthetical 
solutions.ISA BAGNO is also an experience matured 
in the history of  the places, Tuscany, beautiful 
rich earth of  medieval castles and Renaissance 
villas, an orderly landscape, in which the growth 
and the industrial development have conferred to 
the whole territory a protagonist role and a new 
face, is social, that economic, that cultural. In this 
picture the run of  the firm is developed, centered 
on the evolution of  the tendencies, strengthened 
by a careful commercial and distributive strategy.

Une grande expérience de 50 ans dans la recherche 
des matériaux, des systèmes de fabrication, pour 
créer des solutions toujours à l’avant-garde dans 
l’ esthétique et le confort. Une expérience qui 
vient aussi de son territoire, la Toscane, terre de 
villages du moyen-age et vertes collines où la 
tradition se mélange au développement industriel. 
Dans ce contexte,l’ évolution a toujours été basée 
sur les tendénces et la création,graçe aussi à une 
stratégie de développement portée sur différents 
marchés et une grande attention à la qualité de 
son réseau de distribution. 

ISA BAGNO bedeutet “Kraft derErfahrung”, dank 
der Nachforschung aufMaterialen, Bearbeitungen 
und aestetischen un technischenRealisierungen 
in 50 Jahren erfuellt. ISA BAGNO ist aber auch 
eine Erfahrungin der Geschichte der Toskana, wo 
diewunderbare mittelalterliche Schlosse unddie 
elegante Renaissance-Landhausern ineinem 
geordnetem Landschaft von Feldenund Waelder 
mit  der industrialenEntwicklung zusammen leben. 
Mit diesem Vorbild und dank der innerenPlannung 
hat die Firma seine Ueberfahrtentwickelt, und 
seine Verteilung undHandels-Strategie verstaerkt.

I N N O V A T I O N 
&  T U S C A N Y 
T R A D I T I O N

Una grande esperienza cresciuta in 
mezzo secolo di ricerca sui materiali, sulle 
tecniche di lavorazione, per le più efficaci 
realizzazioni e soluzioni estetiche. ISA 
BAGNO é un’esperienza maturata nella storia 
dei luoghi, la Toscana, bellissima terra ricca 
di castelli medievali e ville rinascimentali, 
un paesaggio ordinato di campi coltivati e 
boschi, nel quale la crescita e lo sviluppo 
industriale hanno conferito all’intero territorio 
un ruolo da protagonista e un volto nuovo, 
sia sociale,che economico, che culturale. In 
questo quadro si è sviluppato il percorso 
dell’azienda, centrato sull’evoluzione delle 
tendenze e la progettualità interna, rafforzate 
da una attenta strategia commerciale e 
distributiva. 

I N N O V A Z I O N E 
E  T R A D I Z I O N E 
T O S C A N A
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P I A N I
E  L A V A B I
COUN TERTOPS & BA SINS
PL AN VA SQUES E T VA SQUES
ABDECKUNGSPL ATTEN

Flessibilità, contaminazione e creatività sono le 

parole chiave di “REFLECTIONS”. Il nuovo progetto 

di Isa Bagno che offre la possibilità di utilizzare dei 

singoli “elementi” per creare atmosfere individuali 

nell’ambiente bagno. Un mix di oggetti liberi di 

essere utilizzati permettendo così di sviluppare 

proposte personalizzate anche combinando 

materiali e colori eterogenei tra loro.

Flexiblity, artistic contamination and creativity are 

representing the concept of  “REFLECTIONS”. It’s 

a new IsaBagno project, using single elements to 

create individual and unique atmosphere in the 

bathroom. Different objects you are free to use 

to develop personal projects combining unique 

shapes, materials and colors.

Flexibilité et creativité caractérisent le nouveau 

project de IsaBagno „REFLECTIONS“, un projet qui 

à travers l’emploi d’elements simples arrive à créer 

d’ atmosphères uniques dans la salle de bain. Un 

mélange d’objets libres avec couleurs, formes et 

materiaux différents pour développer toutes les 

propres idées.

Nachgiebigkeit und Kreativität sind Schlüsselpunkte 

von „REFLECTIONS“, das neue Projeckt von Isa 

Bagno, umbesondere und persönliche Athmosphere 

im Badezimmer zu kreieren,mit der Nutzung 

von einzelnen Elementen. Gegenstände, die 

mananstandslos benuzten und  mit verschiedenen 

Formen, Farben,Materialen vermischen kann.

G L A S S  A N D 
M I R R O R S 
E X P E R I E N C E
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D e s i g n  b y  A + R  S t u d i o

A S O L A
La trasparenza del cristallo crea un vuoto di luce nel 

piano a spessore in laminato HPL o “Fenix” attraverso 

una innovativa tecnica di giunzione dei due materiali.

The transparence of  the glass create an unique effect 

of  light in the countertop 10cm thick in HPL or “Fenix” 

laminate with a new gluing technique. 

La transparence du verre crée un vide lumineux dans la 

planche de bois épais 10cm en stratifié HPL or “Fenix” 

graçe à une nouvelle technique de jonction.

Die Durchsichtigkeit des Glas schafft eine einzigartige 

Wirkung des Lichtes in der Platten 10cm dick in HPL 

oder “Fenix”-Folie mit einer neuen Kleben-Technik.
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Les plans ASOLA sont realises en melamine HPL (High pressure laminated) 
materiel stratifié à base de résine en finition bois ou dans la nouvelle 
finition “Fenix”. La finition bois assure un veritable effect nature soit comme 
sensation et chaleur que comme touche. En meme temps la finition bois offre 
la plus grande résistence au frottage et facile à nettoyer. La finition bois est 
disponible dans trois tonalité de chaine.

ASOLA Platten werden in HPL (High pressure laminated), eine 
Zusammensetzung phenolic Harz-Multischicht in Holzschicht oder in einer 
neuen “Fenix”-Schicht gemacht. Die Holzschicht sichert stirbt maximale 
Sehnatürlichkeit und zur Berührung mit einer echten Natur-Wirkung, stirbt 
gleichzeitig großer Widerstand gegen stirbt Kratzer und einfach zu Reinigung 
garantiert. Die Holzschicht ist in drei Veränderungen der Farbe auf einer 
Eiche-Grundlage vorhanden.

F E N I X  NANOTECH MATERIAL

F e n i x  c a s t o r o  +  v a s c a  b r o n z oF e n i x  g r i g i o  f u m o  +  v a s c a  t r a s p a r e n t e

F02. 
CASTORO FENIX

F03. 
GRIGIO FUMO

F01.
BIANCO FENIX

MORBIDEzzA AL TATTO

SOFT TO THE TOUCH

IDROREPELLEN TE

HyDRO-REPELLEN T

AN TI- IMPRON TA

FINGERPRINT-PROOF

BA SSA RIFLESSIONE

LOw REFLECTI V ITy
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53,6

L=min.70 max.180
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I piani ASOLA sono realizzati in laminato HPL (high pressure 
laminated), uno stratificato in resina fenolica con finitura legno 
oppure nell’ innovativa finitura “FENIX”. La finitura legno assicura 
la massima naturalezza visiva ed al tatto con i pregi di un effetto 
tutto natura garantendo al tempo stesso grande resistenza 
all’usura ed un a facile pulizia. L’effetto legno è disponibile in tre 
varianti di colore su base rovere.

ASOLA countertops are made in HPL (High pressure laminated), 
a composite phenolic resin multilayer in wood finish or in a new 
“Fenix” finish. The wood finish assures the maximum visual 
naturalness and soft touch with a real nature effect guaranteeing 
at the same time great resistance to the scratches and easy to 
cleaning. The wood finish is available in three variations of  color 
on an oak base.

P I A N I  L AVA B O

E CO L E G N O  H P L  /  H P L  L A M I N AT E D

A S O L A

e c o l e g n o  c r e m a  +  v a s c a  fu m è

E10.
ECOLEGNO CREMA

E11.
ECOLEGNO TORTORA

E12.
ECOLEGNO BROwN
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F R A M E

Pensata per contenere con leggerezza sia il lavabo 
ad appoggio sia gli oggetti di uso quotidiano, 
FRAME è una struttura in Ecolegno HPL o FENIX 
spessore 30mm che si adatta con eleganza a tutte 
le esigenze dimensionali nella progettazione del 
bagno. 

Designed to accommodate perfectly the basin and 
the daily bath objects, FRAME is a countertop set 
in HPL Ecowood or FENIX, 30mm thick. It can be 
customized to different lengths to offer an elegant 
solution for any bathroom project.

Crée pour soutenir avec légéreté la vasque aussi 
bien que les objet de toilette quotidiens, FRAME 
est une structure en Ecobois HPL ou FENIX 
épaisseur 30mm. Adjustable en dimension pour 
répondre à tous le projet dans la salle de bain.    

Gedanke, um mit Leichtigkeit zu enthalten, ist 
das Becken ist die Gegenstände des täglichen 
Gebrauches, FRAME ist eine Struktur in Ecowood 
HPL oder FENIX Stärke 30mm. Es kann zu 
verschiedenen Längen, um eine elegante Lösung 
für jedes Badezimmer-Projekt anzubieten.

D e s i g n  b y  A + R  S t u d i o
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FENIX è disponibile in tre colori 
supermatt / FENIX is available in three 
supermatt decors / FENIX est disponible 
en trois couleurs supermatt / FENIX ist in 
drei supermatten Dekors vorhandenF02. 

CASTORO FENIX
F03. 
GRIGIO FUMO

F01.
BIANCO FENIX

50 18

3
24

5033

L=min.70 max.180

P I A N I  L AVA B O

Specialmente sviluppata per l’utilizzo nell’ambiente bagno, la 
finitura FENIX nasce dall’incontro tra tecnologia e design. Resine 
termoplastiche di ultima generazione vengono sottoposte ad un 
processo NANOTECNOLOGICO per creare una superficie estremamente 
compatta. Il risultato è un’altissima resistenza ai graffi ad alle 
abrasioni, una superficie estremamente opaca, a bassa riflessione, 
molto morbida al tatto. Resistente alle macchie ed alle impronte, la 
superficie in FENIX è totalmente idrorepellente.

Specially created for bathroom applications, FENIX material is a 
concentrated of  technology and design. Thanks to the use of  last 
generation of  thermoplastic resins and a NANOTECHNOLOGY process 
the result surface is extremely closed. The material offers a very high 
resistance to scratches and abrasion, extremely matt surface, low 
light reflectivity and soft touch. The surface is easy to clean , resistant 
to acid solvents and anti-fingerprints, 100% hydro-repellent.

Spécialément développé pour la salle de bain, le materiel FENIX est 
une veritable mix de technolgie et design. Graçe à l’utilistation de 
résines thermoplastiques de dernière generation et un procedé à 
NONOTECHNOLOGIE, la surface est extremenent fermée. Ce materiel 
offre la plus grande résistence aux impactes et abrasion, une surface 
extremement mate, avec faible réflectivité et une touche soyeuse. 
Complétement resistent aux taches et au traces de doigts, la surface 
est 100% imperméable.

Besonders geschaffen für Badezimmer-Anwendungen, FENIX Material 
ist konzentriert Technologie und Design. Dank des Gebrauches 
der letzten Generation von thermoplastischen Harzen und einem 
NANOTECHNOLOGY gehen in einer Prozession die Resultat-Oberfläche 
wird äußerst geschlossen. Das Material bietet einen Resistent gegen 
Kratzer und Abreiben, extrem matt Oberfläche, Geringe Lichtreflexion 
und weicher Touch. 100% Wasserabweisend.

F ENI X  HPL NANO TECHNOLOGy & DESIGN

F R A M E

MORBIDEzzA AL TATTO

SOFT TO THE TOUCH

IDROREPELLEN TE

HyDRO-REPELLEN T

AN TI- IMPRON TA

FINGERPRINT-PROOF

BA SSA RIFLESSIONE

LOw REFLECTI V ITy
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Il lavabo ad appoggio sembra fluttuare in aria 
grazie ad un filo sottile di legno che nasconde 
una accurata lavorazione artigianale del bordo 
smussato a 45°. La sapiente lavorazione del 
legno è accentuata dalla particolare finitura 
Essenza “Wild”.

The lay-on basin appear to be floating over 
the blade of  wood created by an handicraft 
workmanship of  the 45° cut edge. The natural 
wood sprit of  the product is also done by the 
new “Wildwood” finish. 

La vasque posée semble suspendue dans l’aire 
liée uniquement à un légér trait de bois qui 
cache le plan avec bord épais découpé à 45°. 
Le travail artisanal de ce plan est accentué par 
la nouvelle finition “Wild” du bois. 

Das Becken zu Unterstützung scheint in Luft 
dank eines dünnen Fadens des Holzes zu 
schwanken, das eine genaue Handwerk-
Kunstfertigkeit der zu 45° abgeschrägten Ecke 
verbirgt. Holzspriet des Produktes wird auch 
durch die neue “Wildwood”-Schicht getan.

P I A N I  L AVA B O

F I L O

D e s i g n  b y  A + R  S t u d i o
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L= min. 70 max. 180
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41,5
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712.
CARBONE ESSENz A

711.
CANNELL A ESSENz A

710.
PAGLIA ESSENz A

L’effetto vissuto del legno “WILD” è ottenuto tramite un processo di levigatura manuale 
che esalta la venatura del legno e porta nel bagno un pezzo di vera natura, per un ambiente 
caldo e accogliente, perfetto per rilassarsi. La finitura essenza WILD è disponibile in tre 
colorazioni su base rovere (cannella, carbone e paglia). 

The visual effect of  the WILD wood comes from a special handcraft treatment that highlight 
the wood grain, bringing a piece of  authentic nature into the bathroom. The result is a 
warm, welcoming space, perfect for relaxation. The WILD wood finish is available in three 
colors on an oak base (cannella, chocolate e paglia).
 
L’effet bois ancien de la nouvelle finition WILD est realisé avec un systéme manuel de 
poncage qui met en relief  le veinage du bois et porte dans la salle de bain un veritable 
morceau de nature. Le resultat est une ambiance chaude et accueillante, parfaite pour le 
relax. Le bois WILD est disponibile en trois coleurs (cannella, chocolate e paglia). 

Der lebendige Effekt des Holzes Wildwood entsteht aus der besonderen Behandlung, 
und bringt auf diese Weise ein echtes Stück Natur ins Badezimmer. Das Ergebnis ist ein 
warmes und einladendes Ambiente, perfekt zum Entspannen und Regenerieren. Die WILD 
Holzschicht ist in drei Farben vorhanden.

i n  E S S E N z A  w I L D  / /     
S C A RV ED  w IL DwO O D

F I L O
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B L O C K

Dalla linea pura ed essenziale il piano Block si presta ad ogni utilizzo nel bagno. La completa modularità e l’ampia gamma di 
finiture ne fanno un classico sempre attuale.

With his pure and essential line the Block countertop is lent to every use in the bath. The complete modularity and the wide range 
of  finish complete an essential product.

Avec sa ligne pure et essentielle le plan de toilette BLOCK permet toute utilization dans la salle de bain. Modulable dans le 
dimensions et avec une grande gamme de couleurs, il devient un classique mais toujour actuel.

Mit einer reinen Linie und essentziale der Block platen  ist zu jedem Gebrauch im Bad richtig. Die vollstandige Modularität und die 
große Reihe von Schichten tun immer klassisch seiner tatsächlich.
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P I A N O  A  S P E S S O R E  I N  L E GN O
PER PIANI ESSENZA LEGNO impiallacciatura in vera
essenza, legno 15 decimi con trattamento 
impermeabilizzante ad alta resistenza.

FOR WOODEN COUNTERTOPS, wood layer 1,5 mm thick in 
natural wood with waterproof finish of  very high resistance.

POUR LES PLANS EN BOIS, lamellé de bois ép. 1,5 mm 
En bois naturel, avec traitement hydrofuge et de grande 
résistence.

FÜR HÖLZERNE GEGENSPITZEN, 1,5 Mm dick Holzschicht in 
natürlichem Holz mit wasserdichter Schicht des sehr hohen 
Widerstandes.

MDF MARINO alta densità
WATERPROOF MDF high density

MDF MARIN haute densité
Wasserdichter MDF

MDF MARINO
Waterproof MDF

MDF marin
Wasserdichter MDF

MDF MARINO alta densità
WATERPROOF MDF high density

MDF MARIN haute densité
Wasserdichter MDF

PER PIANI ESSENZA LEGNO impiallacciatura in
essenza legno con trattamento impermeabilizzante.

FOR WOODEN COUNTERTOPS, natural wood layer with
watherproof finish.

POUR LES PLANS EN BOIS, lamellé en bois naturel avec
traitement hydrofuge.

FÜR HÖLZERNE GEGENSPITZEN, natürliche Holzschicht mit
Watherproof-Schicht.

PER PIANI LACCATI trattamento impermeabilizzante 
e laccatura.

FOR LACQUERED COUNTERTOPS waterproof treatment and
lacquering.

POUR LES PLANS LAQUÉS traitement hydrofuge et laquage.

FÜR LACKIERTE GEGENSPITZEN wasserdichte Behandlung
und Lackieren.

PER PIANI LACCATI trattamento impermeabilizzante 
al poliestere e successiva laccatura lucida o opaca 
o a campione.

FOR LACQUERED COUNTERTOPS waterproof finish with 
polyester layer and double lacquering glossy or mat.

POUR LES PLANS LAQUÉS traitement hydrofuge avec 
polyester et laquage double couche mat ou brillant.

FÜR LACKIERTE GEGENSPITZEN wasserdichte Schicht 
mit polyester Schicht und doppeltem Lackieren 
Hochglanzmagazin oder Matte.

B L O C K
i n  E CO L E G N O  H P L

i n  L A CC AT O

45 . 65
NERO

34 . 54
L AVAGNA

82 . 92
GRIGIO FUMO

77 . 87
SENAPE

78 . 88
OCRA

101 .104 
ERIK A

107 . 109 
TURCHESE

39 . 59
BLU

100 .103
GLICINE

12 . 17
LILL A

35 . 55
MENTA

36 . 56
SALVIA

38 . 58
AVIO

75 . 85
VERDE MARCIO

41 . 61
ARANCIO

74 . 8 4
ROSSO CUOIO

42 . 62
SCARL ATTO

43 . 63
RUGGINE

102 . 105
ROSA

73 . 83
ROSSO GRANATA

32 . 52
TORTORA

76 . 86
K AKI

80 . 90
FANGO

4 4 . 6 4 
MOK A

40 . 60
z AFFERANO

106 .108 
GIALLO ORO

81 . 91
PERL A

02 . 08
BIANCO

14 . 15
PERGAMON

79 . 89
BEIGE

E10.
ECOLEGNO CREMA

E11.
ECOLEGNO TORTORA

E12.
ECOLEGNO BROwN

Disponibile anche in Fenix ed Essenze Natura (Vd. Materiali a pag.96) // Also available in Fenix and 
Wood (see Materials pag.96) // Disponible aussi en Fenix et Bois (voire Matériaux pa.96)

L= min. 70 max. 180

5050

10



22 23P I A N I  L AVA B O

Ve t r o  g r i g i o  f u m o  +  e s s e n z a  c e n e r e

P I A N I  L AVA B O

i n  E S S E N z E  L E G N O & V E T R O

S I N G L E

Nato dall’incontro tra legno e vetro un 

lavabo minimal che porta nel bagno 

personalità e funzionalità. Le tante 

possibilità di colore del vetro laccato ne 

fanno una soluzione ideale anche nei 

piccoli spazi.

Created by  mixing wood and glass, it’s a 

minimalistic sink that brings in the bath 

personality and functionality. Thanks to 

the wide choice of  color of  the glass 

it can be an optimal solution for small 

bathrooms. 

Une vasque minimale crée à partir du 

mélange de verre et bois, qui porte 

dans la salle de bain personnalité 

et fonctionnalité. Avec la gamme de 

couleur de verre est une excellente 

solution pour les petit éspaces.

Geschaffen durch Mischen des Holzes 

und Glases ist es ein Minimalistic-

Becken, das in der Bad-Persönlichkeit 

und Funktionalität bringt. Dank der 

breiten der Farbe des Glases kann 

es eine optimale Lösung für kleine 

Badezimmer sein.

D e s i g n  b y  M a t t e o  C a r l i
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30.
BIANCO

31.
NERO

105.
GRIGIO FUMO

106.
CASTORO

S p e c c h i o  T w I CE   L .  4 8  H . 8 0  P . 12  c m  f i n i t u r a  c e n e r e
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S I N G L E G L A S S  CR E AT I V I T y

Il lavabo SINGLE in vetro termoformato si combina con i frontali 

in vetro dei cassetti. La struttura è in legno ed è disponibile nella 

versione con due fianchi in legno o nella versione con fianco di 

finitura in vetro nella stessa finitura delle ante.

The SINGLE basin in molded glass is combined with the glass 

fronts of  the doors . The structure in wood is available with two 

wooden sides or with a side glass panel in the same finishes of  

the doors.

La vasque SINGLE an verre moulé s’ adapte parfaitement aux 

façades en verre des tiroirs. La structure en bois du caisson est 

disponible avec deux cotées bois ou avec panneau de finition en 

verre meme finition des façades.

Das SINGLE Becken in verschmelztes Glas wird mit den Glasfronten 

der Türen verbunden. Die Struktur in Holz ist mit zwei hölzernen 

Seiten oder mit einer Seite-Glastafel in denselben Schichten der 

Türen vorhanden.
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S M A L L

Il lavabo in ceramica SMALL è la scelta 

perfetta per il bagno ospiti, grazie alla 

ampia gamma di finiture in essenza o 

laccate.

The SMALL ceramic basin is an optimal 

solution for guest bathrooms, thanks 

to the wide choice of  finishes in wood 

or lacquered.

 

La vasque en céramique SMALL est 

une parfaite solution pour l’éspace 

WC, avec toute la gamme des bois et 

finitions laqués.

Das SMALL keramische Bassin ist eine 

optimale Lösung für Gastbadezimmer, 

dank der breiten Wahl von Schichten 

in Holz oder lackiert.

T HE  GUE S T
BAT HRO OM

L .  5 0  H . 7 7  P . 3 0
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ART.  554 ART.  555 ART.  556cm 60 X 4 0  H 10 cm 80 X 4 0  H 10 cm 55 X 42  H 10

L AVA B I  I N  CE R A M I C A
CE R A M I C  B A S I N S  /  VA S Q U E S  E N  CE R A M I Q U E  /  K E R A M IK B E CK E N

L AVA B I

ART.  559 ART.  560cm Ø 45  H 17 cm 59 X 42  H 4 ART.  561 cm 59 X 42  H 17

cm 55 x  38  H 18 cm 70 X 38   H 4cm 55 X 38  H 4ART.  511

ART.  518

ART.  507 ART.  510

ART.  558ART.  557 cm 58 X 38  H 14cm 58 X 38   H 14

L AVA B I  I N  CR I S TA L L O
G L A S S  B A S I N S  /  VA S Q U E S  E N  V E R R E  /  G L A S B E CK E N

L AVA B I

L AVA B I  I N  S T O N E L I GH T
S TO NEL IGH T  BA SINS  /  VA S QUE S  EN  S TO NEL IGH T  /  S TO NEL IGH T  BECK EN

F01.
ORO

24.
BIANCO OPACO

28.
BIANCO LUCIDO

F02.
ARGENTO

01.
TRASPARENTE

08.
BIANCO

04.
NERO

07.
BRONzO

19.
FUMè

cm 42 x  42  H 12

cm 56 x  36  H 12

cm Ø 41  H 12 cm 50 x  37  H 12 ART.  549ART.  54 8ART.  547



30 31

D e s i g n  b y  M a t t e o  C a r l i

G L A S S  E L E M E N T S

K R I S T A L

La sottile lastra di vetro lavorato con giunzione a 45° e saldato con un 

processo termico, ha permesso la creazione di elementi di grande eleganza 

che arredano il bagno  con un volume quasi impercettibile.

A thin layer of  glass is worked at 45° and glued with a thermic process, to 

create some exclusive elements and furnishing the bathroom in an elegant 

way with any volume. 

Une fine plaque de verre découpée à 45° et collé avec un syséme termique, 

permet la creation d’ éléments trés élegants pour aménager la salle de 

bain sans aperçevoir des volumes.

Der dünne Teller des Glases arbeitete mit Verzweigung zu 45° und ließ sich 

mit einem thermischen Prozeß nieder, hat die Schaffung von Elementen 

der großen Eleganz erlaubt, dass Sie das Bad ohne Ausgabe ausstatten.



90 48 36

36 72

48

144

90

1830

18 15

18 15

40

32 33

K R I S T A L
Gli elementi KRISTAL sono interamente in vetro sp. 8mm extrachiaro o colorato bronzo o 
fumé. Disponibili con fondo in legno essenza o laccato oppure a specchio. 

The KRISTAL elements are in glass 8mm thick extraclear, bronze or fumé color. They are 
available with wooden backpanel or lacquered, or mirrored version.

Les elements KRISTAL sont en verre de 8mm épais, extraclair ou bronce ou fume. Ils 
peuvent avoir un panneau en bois ou laqué ou dans la version miroir.



34 35

T U S C A N Y
Colonna in legno con anta specchio doppio.

Wooden column with doble mirror door.

Armoire colonne corp en bois 1 porte double miror.

Holzhochschrank mit 1 doppelte Spiegeltür.

Finiture: Laterali a specchio

L 27   H16 0   P 14  c m

T W I S T

Colonna girevole in legno con anta 
specchio e ripiani.

Wooden column with mirror door 
and shelves.

Colonne pivotante 1 porte miror et 
étagères.

Drehholzhochschrank mit 1 
Spiegeltür.

Finiture: ecolegno, laccato

L 2 2   H15 9   P 27  c m



36 37

M I R R O R  C A B I N E T S
A R M O I R E S  D E  T O I L E T T E
S P I E G E L S CH R Ä N K E

S P E C C H I
C O N T E N I T O R I



38 39S P E CCH I  CO N T E N T O R IS P E CCH I  CO N T E N I T O R I

L  12 0   H  7 2  P  2 , 2  c m

L  8 0   H  7 2   P  14  c m

D e s i g n  b y  A + R  S t u d i o

E L I S I R



40 41S P E CCH I  CO N T E N T O R I

E L I S I R

Un concentrato di innovazione e tecnica in un armadietto dalle 
linee pure dove l’ illuminazione diviene elemento di design. La 
struttura in FENIX, materiale polimerico con trattamento nano 
tecnologico, disponibile in tre colori ne permette l’ inserimento 
in qualsiasi ambiente. Progettato per essere montato sia 
ad incasso in parete, sia nella soluzione tradizionale in 
appoggio. 

An innovative mirror cabinet with pure design where the 
lighting frame become a distinctive element. The carcass is 
in FENIX, an innovative nanotech material, available in three 
colors to offer the maximum possibility for any bathroom. 
ELISIR is designed either to be fitted recessed in the wall (IN) 
or in the traditional way suspended to the wall (AP). 

Un concentré d’ innovation pour cet armoire de toilette avec 
une ligne pure , caracterisé par le bord lumineux. La sctructure 
en FENIX, le nouveau materiel à nanotecnologie, est disponibile 
en trois coleurs pur s’ adapter dans toutes les salle de bain. 
ELISIR est conçu peut etre monté encastré dans une niche (IN) 
ou suspendu de façon traditionnelle (AP).

Versammelt Innovation und Technik in einem Spiegelschrank 
von den reinen Linien, wo die Erläuterung Element des 
Designs wird. Die Struktur in FENIX, materieller polymerer 
Nanotechnologisch, ist das in drei Farben vorhanden, und 
es erlaubt die Einfügung davon in jeder Bad. Projiziert, um 
auf beiden zu Sammlung in Wand, beide in Unterstützung 
erstiegen zu warden.

i n  F E N I X

CO LO R I  /  CO LO R S  /  CO U L E U R

F02. 
CASTORO FENIX

F03. 
GRIGIO FUMO

F01.
BIANCO FENIX

S P E CCH I  CO N T E N I T O R I

AP IN

12 12

2,22,2

1,
6

72 7268
,8

68
,8

13,8

Armadietti ELISIR

AP IN

12 12

2,22,2

1,
6

72 7268
,8

68
,8

13,8

Armadietti ELISIR

MORBIDEzzA AL TATTO

SOFT TO THE TOUCH

IDROREPELLEN TE

HyDRO-REPELLEN T

AN TI- IMPRON TA

FINGERPRINT-PROOF

BA SSA RIFLESSIONE

LOw REFLECTI V ITy



S P E CCH I  CO N T E N T O R IS P E CCH I  CO N T E N I T O R I

D e s i g n  b y  A + R  S t u d i o

S E R E N A
42 43

 L  12 0   H  8 0   P  13  c mL  8 0   H  8 0   P  13  c m



CO LO R I  /  CO LO R S  /  CO U L E U R

Il design esclusivo di questo armadietto ne fa un oggetto di arredo ma al tempo stesso estremamente funzionale grazie alla generosa illuminazione 
sia di ambiente che diretta, ed al grande contenimento interno. Con struttura nanotecnologica in FENIX può essere montato sia and incasso in 
parete, sia ad appoggio.

Thanks to the exclusive design, SERENA mirror cabinet is really a décor element for the bathroom and also extremely functional with an 
exceptional lighting effect and great possibilities of  internal storage. The carcass is in FENIX nanotech material, and can be mounted recessed 
into the wall or suspended.

Le design exclusive de cet armoire de toilette permet d’avoir un objet décor mais en meme temps trés fonctionel avec un éclairage exceptionnel 
soit ambient que direct et grand rangément à l’ intérieur. La structure est en FENIX materiel nanotech, peut etre monté soit encastré dans une 
niche que suspendu.

Dank des exklusiven Designs ist Spiegelschrank SERENA wirklich ein Dekor-Element für das Badezimmer und auch äußerst funktionell, mit einer 
außergewöhnlichen Beleuchtung bewirken und große Möglichkeiten der inneren Lagerung. Der Struktur ist in FENIX nanotech, und kann in eine 
Nische gestellt in die Wand bestiegen werden oder hob auf.

i n  F E N I X

S E R E N A

F02. 
CASTORO FENIX

F03. 
GRIGIO FUMO

F01.
BIANCO FENIX

MORBIDEzzA AL TATTO

SOFT TO THE TOUCH

IDROREPELLEN TE

HyDRO-REPELLEN T

AN TI- IMPRON TA

FINGERPRINT-PROOF

BA SSA RIFLESSIONE

LOw REFLECTI V ITy

44 45

Armadietti SERENA

AP IN

2,2

2,2

12,5

808075
,3

10,3

Armadietti SERENA

AP IN

2,2

2,2

12,5

808075
,3

10,3



46 47

L  8 0   H  70   P  14  c m

S P E CCH I  CO N T E N I T O R I

L  12 0   H  70   P  14  c m

D e s i g n  b y  A + R  S t u d i o

I R I S



F02. 
CASTORO FENIX

F03. 
GRIGIO FUMO

F01.
BIANCO FENIX

MORBIDEzzA AL TATTO

SOFT TO THE TOUCH

IDROREPELLEN TE

HyDRO-REPELLEN T

AN TI- IMPRON TA

FINGERPRINT-PROOF

BA SSA RIFLESSIONE

LOw REFLECTI V ITy

48 49

L  12 0   H  70   P  14  c m

S P E CCH I  CO N T E N I T O R I

I R I S

CO LO R I  /  CO LO R S  /  CO U L E U R

Una sottile linea di luce caratterizza il profilo di questo 
armadietto ad offrire una perfetta illuminazione frontale. 
Integrata nella struttura in alto ed in basso l’ illuminazione 
d’ ambiente completa la potenza luminosa di questo 
specchio comandato da un sensore. Comoda l’ apertura 
delle ante tramite la maniglia in acciaio cromata. 

A thin line of  light characterizes the profile of  this 
cabinet and offers a perfect front lighting. Integrated in 
the structure in the top and bottom, the ambient lighting 
completes the bright power of  this mirror controlled by 
a sensor switch. The opening of  the doors is done by a 
comfortable chromed handle.

Une fine ligne de lumière caracthérise la ligne cet 
armoire de toilette et offre un parfait éclaiarge direct. 
Un éclairage indirect est integré dans la partie basse et 
haute de la structure en complétant la puissance de ce 
miroir, qui est commandé par un sensor. Trés confortable 
la poignée chromée por l’ ouverture des portes.

Zu dünner Linie des Lichtes charakterisiert das 
Profil dieses Spiegelschrank und erklärt sich bereit, 
Vorderbeleuchtung zu vervollkommnen. Integriert in die 
Struktur in der Spitze und Boden ergänzt die umgebende 
Beleuchtung die helle Kraft dieses Spiegels kontrolliert 
durch zu Sensor-Schalter.  Die Öffnung der Türen wird 
durch zu bequemem verchromtem Griff  getan.

i n  F E N I X



50 51

Elegante armadietto dalle forme pure con fianco in specchio e nuova luce 
LED che conferisce al bagno grande luminosità.

An elegant mirror cabinet with mirrored sides and a new LED light that 
offer a great brightness to the bathroom.

Elégant armoire de toilette avec cotées miroir et un nouveau éclairage LED 
qui apporte une grande luminosité à la salle de bain.

Ein elegantes Spiegelschrank mit Spiegelseiten und ein neues led Licht, 
die eine große Helligkeit dem Badezimmer anbieten.

L  70   H  70   P  14  c m

D I N H O

S P E CCH I  CO N T E N I T O R I

L  5 0   H  70   P  14  c m



La tecnologia LED è attualmente il modo più efficiente, eco-compatibile e meno costoso 
di illuminare un ambiente. Il LED offre una illuminazione uniforme, calda e totalmente 
personalizzabile. 

LED technology is the more efficient, energy saving, environmentally friendly and cost 
effective way of creating light. LED creates, warm, pleasant and accurate lighting.

La technologie LED est actuellement la meilleure solution d’éclairage en termes 
d’efficacité, couts de gestions et aide à l’environnemment. Un eclairage uniforme, 
confortable et facile à gérer.

LED Technologie ist effizienter, Energie-Sparen, umwelt freundlich und kostete wirk same 
weise, Licht zu schaffen. LED schafft, warme, angenehme und genaue Beleuchtung.

Integrato nello specchio permette l’accensione/spegnimento della luce con un semplice 
sfioramento e funziona da luce notturna.

Integrated into the mirror this sensor offers the control on/off of the light and provides 
a comfortable night light. 

Integré dans le miroir, ce sensor permet d’allumer/éteindre la lumière avec une simple 
touche et fonctionner d’éclairage de nuit.

Integriert in den Spiegel bietet dieser Sensor die Kontrolle ein - aus des Lichtes an und 
versorgt ein bequemes Nachtlicht.

La comodità di accendere e spengere la luce con un tocco unita alla possibilità di regolare 
la luminosità con un tocco prolungato. 

A comfortable way to switch on/off the light with a soft touch and a dimming the light 
with a persistent touch. 

Le comfort d’allumer/éteindre la lumiére avec une touche et aussi regler l’intensté avec 
une touche prolongée.

Eine bequeme weise, ein - aus das Licht mit einer weichen Berührung und einem 
Verdunkeln das Licht mit einer beharrlichen Berührung zu schalten

I L L U M I N A z I O N E  L E D  /  L E D  L I GH T I N G

S E N S O R E  I N T E G R AT O  /  I N T E G R AT E D  S E N S O R

S E N S O R E  D I M M E R  /  S E N S O R  D I M M E R

60/90/120

60/90/120

60/90/120

52 53

M I R R O R  T E CH N O L O G y

L I GH T E D  M I R R O R S
M I R O I R  E CL A I R A N T S
L I CH T S P I E G E L

S P E C C H I
C O N  L U C E



S M A R T  T V  B OX

60/90/120

60/90/120

60/90/120

Musica ed ambiente nel bagno con un sistema audio che si connette via Bluetooth ai 
vostri dispositivi quali smartphone o tablet.

Music in the bathroom with an integrated audio technology the mirror connect any 
Bluetooth device such as smart phone or tablet. 

Musique dans la salle de bain avec un systéme audio integré qui se rélie via Bluetooth 
avec votre smartphone et tablet.

Musik im Badezimmer. Mit einer einheitlichen Audiotechnologie verbindet der Spiegel 
jeden Bluetooth Einfall wie Telefon oder Tablet.

Innovazione per un bagno di grande eleganza con schermo T V LED integrato nello 
specchio, disponibile in tre grandezze.

An elegant technology to integrate the T V LED in the bathroom mirror, available in three 
screen sizes.

Grande élegance pour le miroir avec T V LED integrée dans le miroir, et écran disponible 
en trois tailles.

Eine elegante Technologie, um das Fernsehen T V LED in den Badezimmer-Spiegel, 
vorhanden in drei Schirm-Größen zu integrieren.

La T V integrata nello specchio diventa una console multimediale dove si fondono i 
contenuti audio video e la connessione internet.

The T V mirror become a real entertainment device which includes audio, video features 
as well as internet connection.

Le système T V integré dans le miroir devient un véritable systéme multimedia qui se 
rélie à l’internet.

Der T Vspiegel wurde ein echter Unterhaltungseinfall, der Audio-, Videoeigenschaften 
ebensogut wie Internet verbindung einschließt.

T V  I N T E G R ATA  /  T V  M I R R O R

A U D I O  M P 3

M I R R O R  T E CH N O L O G y

L’illuminazione può essere variata in base alle proprie esigenze con l’utilizzo di un 
telecomando IR in dotazione.

The lighting power can be adjusted to ever y need and situation with a comfortable IR 
remote control.

La puissance de l’éclairage peut etre variée en fontions des nécessités avec une 
télécommande IR.

Die sich entzündende Kraft kann zu jedem Bedür fnis mit einer bequemen IR Fernbedienung 
geordnet werden.

A N T I A P PA N N A N T E  /  D E F O G G E R

Benessere e relax sono oggi parte essenziale dell’ambiente bagno dove il colore e 
l’intensità dell’illuminazione possono essere regolati con un telecomando IR.

Bien-être et relax sont maintenant incontournables dans la salle de bain où la couleur et 
intensité de l’éclairages sont reglables avec une télécommande IR.

Comfort and relax are essential part of the today bathrooms where the color and the 
intensity of the lighting can be regulated with an IR remote control.

Komfort und entspannt sich sind wesentlicher Teil des Umwelt-Bades heute, wo die 
Farbe und die Intensität der Licht mit einer Fernbedienung IR geregelt werden können.

Lo specchio mai più appannato in bagno grazie al sistema scaldante integrato nel retro 
dello specchio.

More comfort in the bathroom with a fog-free mirror, tank s to the heated pad integrated 
on the back.

Le miroir devient plus comfortable sans buée avec un systéme chauffant integré au dos 
du miroir. 

Mehr Komfort im Badezimmer mit einem Spiegel ohne Nebel, Tank s zum erhitz ten auf 
dem Rück seite einheitlichen Polster.

CR O M O T E R A P I A  /  CH R O M O T H E R A P y

D I M M E R  I R

M I R R O R  T E CH N O L O G y

60/90/120

60/90/120

60/90/120

54 55



L  12 0   H  8 0   P  5  c m

Specchio con bordi in vetro satinato incollato
Mirror with glued frosted glass sides.
Miroir avec cotées en verre satiné collées.
Spiegel mit geklebten mattierten Glasseiten

D E S I R E E
S T R U T T U R A  I N  CR I S TA L L O  S AT I N AT O

100 120

Cornice in cristallo ex trachiaro trasparente incollato a 45°
Framed mirror with glass in ex traclear glass glued at 45°
Miroir avec encadrement verre transparent ex traclair collé
Gerahmter Spiegel mit Glas in ex traclear an 45° geklebtem Glas

R O M A
S T R U T T U R A  I N  CR I S TA L L O

T R A S PA R E N T E  E X T R A CH I A R O

96 108 12072 144

56 57S P E CCH I  CO N  L U CES P E CCH I  CO N  L U CE

L  14 4   H  7 2   P  11  c m



Specchio con bordi in vetro satinato 
incollato ed interruttore sensor 

(optional) 

Mirror with glued frosted glass sides 
and sensor switch (optional)

Miroir avec cotées en verre satiné 
collées et inerrupteur sensor 

(optional)

Spiegel mit geklebten mattierten 
Glasseiten und sensor-Schalter 

(optional)

E T O I L E S T R U T T U R A  I N  CR I S TA L L O  S AT I N AT O

Specchio con bordi in vetro satinato incollato
Mirror with glued frosted glass sides
Miroir avec cotées en verre satiné collées
Spiegel mit geklebten mattierten Glasseiten

S T R U T T U R A  I N  CR I S TA L L O  S AT I N AT O

58 59S P E CCH I  CO N  L U CE

L  6 0   H  9 0   P  5   c m

S P E CCH I  CO N  L U CE

S O L A R E

L  9 0   H  4 5   P  5  c m 90 12060



F L O R A

Illuminazione integrata in specchio 
ed interruttore sensor

(optional)
 

Integrated mirror lighting sides
and sensor switch

(optional)

Eclairage integré en miroir
et inerrupteur sensor

(optional)

Einheitlicher Spiegel, der Seiten 
beleuchtet und sensor-Schalter 

(optional)

90 12070

S T E P

90 12070

60 61

I L L U M I N A z I O N E  I N  S P E CCH I O

S P E CCH I  CO N  L U CE

L  70   H  9 0   P  5  c m

I L L U M I N A z I O N E  I N  S P E CCH I O

S P E CCH I  CO N  L U CE

L  70   H  70   P  5  c m

Illuminazione integrata in specchio 
ed interruttore sensor
(optional)
 
Integrated mirror lighting sides
and sensor switch
(optional)

Eclairage integré en miroir
et inerrupteur sensor
(optional)

Einheitlicher Spiegel, der Seiten 
beleuchtet und sensor-Schalter 
(optional)



C A D R E
Il bordo in legno o laccato nasconde 
un canale di luce

The wooden / lacquered frame 
creates a space for the light

L’encadrement bois ou laqué laisse 
un éspace pour la lumiére

Der hölzerne Rahmen schafft einen 
Raum für das Licht

96 108 12072 144

I N S I D E

Cornice rilegata in specchio che integra l’illuminazione

Elegant mirrored frame with lighting

Encadrement miroir avec éclairage integré

Eleganter Spiegelrahmen mit Beleuchtung

I L L U M I N A z I O N E  I N  S P E CCH I O

100 120

62 63S P E CCH I  CO N  L U CE

L  14 4   H  7 2   P  5  c m

B O R D O  I N  L E G N O / L A CC AT O

S P E CCH I  CO N  L U CE

L  70   H  12 0   P  7  c m



L O G I C O
Elegante cornice in acciao inox 
con bordino forntale

Elegant frame in stainless steel 
with thin front edge

Encadrement en acier inox trés 
elegant avec petit rebord

Eleganter Rahmen in rost freiem 
Stahl mit dünner Vorderecke

9072

B I A N C A

Con cornice in stonelight bianco opaco sp.6 mm

A 6mm think frame around in matt white resin

Avec encadrément stonlight blanc mat 6mm ép

6mm denken Rahmen um in mattem weißem Harz

90 12070

64 65S P E CCH I  CO N  L U CE

B O R D O  I N  A CC I A I O  I N OX

P  5  H  7 2  L  7 2  c m

S P E CCH I  CO N  L U CE

B O R D O  I N  S T O N L I GH T  B I A N CO  O PA CO

L  70   H  9 0   P  5  c m



Design minimale con la leggera 
sabbiatura per un’illuminazione 
ottimale d’ambiente

Minimal design and fine 
sandblasting edges for an optimal 
ambient lighting

Design minimaliste et fin sablage 
des bords pour un excellent 
éclairage diffusé

Minimales Design und feine 
sandstrahl Ecken für eine optimale 
umgebende Beleuchtung

B O R D I  S AT I N AT I

L A G O
La luce satinata sui lati è delimitata 
da un bordo in acciaio cromato

The side frosted light is defined by 
a chromed metal edge

Les cotés satinés sont entourés 
d’un fin rebord en metal chrome

Die Seite mattiertes Licht wird 
durch eine verchromte metallene 
Ecke definiert

B O R D O  I N  A CC I A I O  I N OX

66 67S P E CCH I  CO N  L U CE

L A G O - C

L  9 6   H  7 2   P  3  c m

96 108 12072 144

S P E CCH I  CO N  L U CE

L  9 6   H  8 0   P  3  c m 96 12070



Linee morbide, essenziali dai bordi 
arrotondati finemente satinati

warm, pure mirror with rounded 
and frosted edges

Ligne pure,  légérement arrondie 
avec les cotés satinées

warmer, reiner Spiegel mit rund 
gemachten und mattierten Ecken

S T R A T O B O R D I  S AT I N AT I

68 69S P E CCH I  CO N  L U CE

L  7 2   H  8 0   P  3  c m 96 1207245



L  14 4   H  9 0   P  5  c m   -   S M A R T  T V  19 ’ ’  L E D

Creato per offrire una grande illuminazione 
grazie alla grande sabbiatura dei lati

Designed for an excellent lighting with the 
generous frosted edges

Crée pour offrir un éclairage généreux avec les 
grandes cotés sableés

Bestimmt für eine ausgezeichnete Beleuchtung 
mit den großzügigen mattierten Ecken

L  12 0   H  9 0   P  3  c m

B O R D I  S AT I N AT I

96 108 12072 144

70 71S P E CCH I  CO N  L U CE

E L I T E



Creato per offrire una grande 
illuminazione grazie alla grande 
sabbiatura superiore.

Designed for an excellent lighting 
with the generous frosted side.

Crée pour offrir un éclairage 
généreux avec le grande coté 
sablé. 

Bestimmt für eine ausgezeichnete 
Beleuchtung mit den großzügigen 
mattierten Ecke.

S P E CCH I  CO N  L U CE

B O R D I  S AT I N AT I

96 108 12072 144

72 73

L  9 6   H  9 0   P  5  c m                                                                               T V  L E D  15 ”  CO N  S E N S O R  T O U CH

S O L O

L  12 0   H  9 0   P  3  c m



Semplice e funzionale lo specchio con retroilluminazione d’ambiente

Pure, simple backlit mirror for an optimal ambient lighting

Simple, pure miroir retro-eclairé pour un éclairage diffusé optimale

Reiner, einfacher Spiegel für eine optimale umgebende Beleuchtung

14496 12072

74 75

R E T R O I L L U M I N A z I O N E

S P E CCH I  CO N  L U CE

B E A N S

L  6 4   H  8 9   P  3  c m    +    L  5 4   H  7 5   P  3  c m

R E T R O I L L U M I N A z I O N E

S P E CCH I  CO N  L U CE

G A L L E R Y

L  12 0   H  8 0   P  3  c m    -   c o n  o  s e n z a   T V  19 ’ ’  L E D



76 77S P E CCH I  CO N  L U CE

C H I A R A L U C I  I N T E G R AT E  N E L L O  S P E CCH I O

Illuminazione integrata 
nello specchio con bordi 

in acciao inox

Mirror with integrated 
lights and stainless steel 

backframe

Eclairage integré dans
le miroir avec cotés 

acier inox

Spiegel mit einheitlichen 
Licht und rost freiem 

Stahl Stucktur

L  7 5   H  10 0   P  3  c m

S P E CCH I  CO N  L U CE

L A D Y L U C I  I N T E G R AT E  N E L L O  S P E CCH I O

Illuminazione integrata nello specchio 
con bordi in acciao inox

Mirror with integrated lights and 
stainless steel backframe

Eclairage integré dans le miroir avec 
cotés acier inox

Spiegel mit einheitlichen Licht und 
rost freiem Stahl Stucktur

L  9 6   H  9 6   P  3  c m

9672



78 79S P E CCH I  CO N  L U CE

C O N N O R L U C I  I N T E G R AT E  N E L L O  S P E CCH I O

Illuminazione integrata nello specchio 
con bordi in acciao inox

Mirror with integrated lights and 
stainless steel backframe

Eclairage integré dans le miroir avec 
cotés acier inox

Spiegel mit einheitlichen Licht und 
rost freiem Stahl Stucktur

L  6 0   H  8 0   P  3  c m
60 90 12070

S P E CCH I  CO N  L U CE

G H O S T L U C I  I N T E G R AT E  N E L L O  S P E CCH I O

Illuminazione integrata
nello specchio con bordi
in metallo

Mirror with integrated lights 
and metal backframe

Eclairage integré dans le 
miroir avec cotés én metal

Spiegel mit einheitlichen 
Licht und Metall Stucktur

L  9 0   H  8 0   P  3  c m 90 120



9080

80 81S P E CCH I  CO N  L U CE

O B L ò L U C I  I N T E G R AT E  N E L L O  S P E CCH I O

Illuminazione integrata nello specchio 
con bordi in acciao inox

Mirror with integrated lights and 
stainless steel backframe

Eclairage integré dans le miroir avec 
cotés acier inox

Spiegel mit einheitlichen Licht und 
rost freiem Stahl Stucktur

D I A . 8 0   P  3   c m

S P E CCH I  CO N  L U CE

S T I L E

L  8 0   H  6 5   P  4  c m

L U C I  I N T E G R AT E  N E L L O  S P E CCH I O

Per fetto lo specchio da trucco integrato nello specchio

Comfort of the integrated make-up mirror with lights

Trés comfortable le miroir grossisssant integré avec éclairage

Komfort des einheitlichen Make-Up-Spiegels mit Lichtern



82 83

DECOR  MIR ROR
w I T HO U T  L IGH T S

MIRO IR  DECO ’
S A N S  ECL A IRAGE

DEKOR SP IEGEL
OHNE  BEL EU CH T UN G

S P E C C H I  D E C O R
S E N Z A  L U C E



84 85S P E CCH I  D E CO R  S E N z A  L U CE

S A S S ICO L L E z I O N E  V E T R O  F U S O

L  8 0   H  14 0   P  5  c m Cornice in vetro fuso argentato
Disponibile in finitura oro e bronzo

Mirrored frame in fused glass
Available also in gold or bronze

Encadrement en fusion de verre argenté
Disponible finition or ou bronze

Spiegelrahmen in verschmelz tem Glas
Vorhanden auch in Gold oder Bronze

S P E CCH I  D E CO R  S E N z A  L U CE

G E M M ACO L L E z I O N E  V E T R O  F U S O

L  12 0   H  9 0   P  6  c m Oggetti d’arredo che nascono da una 
lavorazione artigianale di fusione del 
vetro

Design items manufactured with an hand 
crafted technique of fusion of the glass

Des objet de design crées à partir d’une 
tecnique artisanale de fusion du verre

Designeinzelheiten Mit einer Hand ver fertigte 
Technik des Schmelz ver fahrens des Glases



S P E CCH I  D E CO R  S E N z A  L U CES P E CCH I  D E CO R  S E N z A  L U CE86 87

G R A C ECO L L E z I O N E  V E T R O  F U S O

Cornice in vetro fuso argentato

Mirrored frame in fused glass

Encadrement en fusion de verre argenté 

Spiegelrahmen in verschmelz tem Glas

L  10 0   H  70   P  6   c m

V E N E Z I A

L  12 0   H  9 0   P  5  c m

CO L L E z I O N E  V E T R O  F U S O

Cornice in vetro fuso trasparente

Glass frame in fused clear glass

Encadrement en fusion de verre transparent

Spiegelrahmen in verschmelz tem Klar Glas



S P E CCH I  D E CO R  S E N z A  L U CES P E CCH I  D E CO R  S E N z A  L U CE88 89

O C T A G O N E

L  8 0   H  8 0   P  6  c m

L E  G E M M E

Collezione di specchi 
rilegati

Collection of 
composed mirrors  
 
Collection de miroirs 
composes

Sammlung von 
ruhigen Spiegeln

R I A L T O

L  110   H  110   P  3  c m

CO L L E z I O N E  V E T R O  F U S O

Specchio con decoro in pasta di vetro fuso

Mirror with fused glass resin decoration

Miroir avec décor en pate de verre de fusion

Spiegel mit verschmelz ter Glasharz-Dekor



S P E CCH I  D E CO R  S E N z A  L U CES P E CCH I  D E CO R  S E N z A  L U CE90 91

L  7 5   H  9 0   P  6  c m

J E W E L L E  G E M M E

Collezione di specchi 
rilegati

Collection of 
composed mirrors  
 
Collection de miroirs 
composes

Sammlung von 
ruhigen Spiegeln

L  7 8   H  9 0   P  6  c m

B I S C U I T L E  G E M M E

Collezione di specchi 
rilegati

Collection of 
composed mirrors  

 
Collection de miroirs 

composes

Sammlung von 
ruhigen Spiegeln



S P E CCH I  D E CO R  S E N z A  L U CE

R E T R ò

14090 120

S P E CCH I  D E CO R  S E N z A  L U CE

O N E

14496 12072

92 93

Specchi con cornice in vetro decorato in foglia

Mirror with decorated leaf glass frame

Mirors avec encadrement en verre decoré

Spiegel mit geschmücktem Blatt-Glasrahmen

L E  G E M M E

L  12 0   H  8 0   P  3  c m

Specchi rilegati con bordo molato

Composed mirrors with beveled frame

Mirors composés avec cadre biseauté

Ruhige Spiegel mit Facetten Rahmen

L E  G E M M E

L  14 4   H  12 0   P  3  c m



I L L U M I N A z I O N E94 95

L U C I  L E D

ART.  SP 91 ART.  SP 98L 24,5  h  11  P  7    G9 2X4 0w 230V L 11,5  h  2   P  7    led 3,5w 230V

ART.  SP 92 ART.  SP 93L 30  h  4   P  7    led 4,8w 230V L 35  h  3   P  6    led 3,5w 230V

ART.  SP 90 L 50,5  h  4   P  7    led 7 w 230V

Con fissaggio a specchio / with mirror fixings/  L E D  L I GH T S

S P E CCH I  S U  M I S U R A

da 4 0 cm a 180 cm

d
a

 4
0

 c
m

 a
 1

4
0

 c
m

Lo specchio di ISABAGNO che permette il ser vizio “su misura”, 
con estensione al millimetro sia in larghezza che in lunghezza. 
Dimensioni minime dello specchio 40x40 cm; dimensioni massime 
dello specchio 180x140 cm.

The ISABAGNO mirror can be customized each millimeter in the two 
sizes. Minimum size 40x40 cm with a maximum of 180x140 cm.

Le miroir ISABAGNO qui permet un ser vice sur mesure, avec 
possibilité de réalisations au millimètre en largeur et hauteur. 
Dimensions de 40x40 cm à 180x140 cm maxi.

Der ISABAGNO Spiegel kann jeder Millimeter in den zwei Größen 
kundengerecht angefertigt werden. Minimale Größe 40x40 Cm 
mit Maximum 180x140 Cm.

L O  S P E C C H I O  S U  M I S U R A /  CU S T O M  M I R R O R S



96 97

Asola  pag 98
Frame pag 98
Filo pag 98
Block pag 99
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Twice pag 100
Small pag 101
Lavabi in cristallo pag 101
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Twist pag 107
Tuscany pag 107
Elisir pag 108
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Step pag 115
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Inside pag 116
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Bianca pag 116
Logico pag 117
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Strato pag 117
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Elite pag 118
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Beans pag 119
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chiara pag 120
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P A N O R A M I C A 
P R O D O T T I

P RO DU CT S  OV ER V IE w

M AT E R I A L S  A N D  F I N I S H E S  /  M AT E R I A U X  E T  F I N I T I O N S  /  M AT E R I A L I E N  U N D 
FA R B VA R I A N T E N

M A T E R I A L I  E  F I N I T U R E

CR I S TA L L O

01 .
T R A S PA R E N T E

19 .
F U M è

0 7 .
B R O N zO

F E N I X  N T M

F02. 
CASTORO FENIX

F03. 
GRIGIO FUMO

F01.
BIANCO FENIX

E CO L E G N O  H P L

E10.
ECOLEGNO CREMA

E11.
ECOLEGNO TORTORA

E12.
ECOLEGNO BROwN

w I L D  w O O D

712.
CARBONE ESSENz A

711.
CANNELL A ESSENz A

710.
PAGLIA ESSENz A

L A CC AT I
45 . 65
NERO

34 . 54
L AVAGNA

82 . 92
GRIGIO FUMO

77 . 87
SENAPE

78 . 88
OCRA

101 .104 
ERIK A

107 . 109 
TURCHESE

39 . 59
BLU

100 .103
GLICINE

12 . 17
LILL A

35 . 55
MENTA

36 . 56
SALVIA

38 . 58
AVIO

75 . 85
VERDE MARCIO

41 . 61
ARANCIO

74 . 8 4
ROSSO CUOIO

42 . 62
SCARL ATTO

43 . 63
RUGGINE

102 . 105
ROSA

73 . 83
ROSSO GRANATA

32 . 52
TORTORA

76 . 86
K AKI

80 . 90
FANGO

4 4 . 6 4 
MOK A

40 . 60
z AFFERANO

106 .108 
GIALLO ORO

81 . 91
PERL A

02 . 08
BIANCO

14 . 15
PERGAMON

79 . 89
BEIGE



E10 -  HPL  ECO CREMA
E11 -  HPL  ECO TORTORA
E12 -  HPL  ECO BROw N

F01 -  FENI X  BIANCO 
F02 -  FENI X  CA STORO 
F03 -  FENI X  GRIGIO FUMO 

COLORI DISPONIBILI VD. CAMPIONARIO ISABAGNO ESSENzE
AVAIL ABLE COLORS IN ISABAGNO wOODS RANGE
DISPONIBLE DANS L A PALETTE COULERS BOIS ISABAGNO
VORHANDENE FARBEN IN ISABAGNO HOL z REIHE

w ILDwOOD
710 -  PAGLIA w ILD
711 -  CANNELL A w ILD
712 -  CARBONE w ILD

P I A N O  L AVA B O  /  B A S I N  /  P L A N  VA S Q U E  /  wA S C T I S CH P L AT T E N

P I A N O  L AVA B O  /  B A S I N  /  P L A N  VA S Q U E  /  wA S C T I S CH P L AT T E N

P I A N O  L AVA B O  /  B A S I N  /  P L A N  VA S Q U E  /  wA S C T I S CH P L AT T E N

B L O CK   H P L

B L O CK   L A CC AT O

B L O CK   E S S E N z A

2 Staffe metallo incluse per fissaggio muro - Per misure intermedie considerare il codice della larghezza superiore.
2 Metal brackets included for wall fixings - For intermediate sizes consider the upper width code.
2 Equerres en métal fournies pour fixation - Pour les autres largeurs prendre le code de la dimension superiéure.
2 Metallene Unterstützungen für wand-Befestigen - Für zwischengrößen betrachten die obere Breite Code.

2 Staffe metallo incluse per fissaggio muro - Per misure intermedie considerare il codice della larghezza superiore.
2 Metal brackets included for wall fixings -  For intermedia te sizes consider the upper width code.
2 Equerres en métal fournies pour fixation - Pour les autres largeurs prendre le code de la dimension superiéure.
2 Metallene Unterstützungen für wand-Befestigen -  Für zwischengrößen betrachten die obere Breite Code. 

2 Staffe metallo incluse per fissaggio muro - Per misure intermedie considerare il codice della larghezza superiore
2 Metal brackets included for wall fixings -  For intermediate sizes consider the upper width code
2 Equerres en métal fournies pour fixation - Pour les autres largeurs prendre le code de la dimension superiéure
2 Metallene Unterstützungen für wand-Befestigen -  Für zwischengrößen betrachten die obere Breite Code 

OPACO
MATT

LUCIDO
GLOSSy

COLORI DISPONIBILI VD. CAMPIONARIO ISABAGNO L ACCATI
AVAIL ABLE COLORS IN ISABAGNO L ACQUERED RANGE
DISPONIBLE DANS L A PALETTE COULERS L AQUES ISABAGNO
VORHANDENE FARBEN IN ISABAGNO L ACKIERTE REIHE

L=min.70  ma x.180

50

5
0

10

L=min.70  ma x.180

50

5
0

10

L=min.70  ma x.180

50

5
0

10

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

70 FENIX / HPL TL0070 9.7250

90 FENIX / HPL TL0071 11.1250

100 FENIX / HPL TL0072 12.1000

120 FENIX / HPL TL0073 13.4750

140 FENIX / HPL TL0074 14.8250

160 FENIX / HPL TL0075 16.1500

180 FENIX / HPL TL0076 17.4750

L/w/B Finishes Art. Nr. P code P code

70 LACCATO / LACQUERED TL0070 9.7250 10.6250

90 LACCATO / LACQUERED TL0071 10.3750 11.6250

100 LACCATO / LACQUERED TL0072 11.4750 12.6250

120 LACCATO / LACQUERED TL0073 13.4500 14.7500

140 LACCATO / LACQUERED TL0074 16.1250 17.5000

160 LACCATO / LACQUERED TL0075 17.2500 19.0000

180 LACCATO / LACQUERED TL0076 18.5000 20.2500

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

70 ESSENzA / wILDwOOD TL0070 10.5000

90 ESSENzA / wILDwOOD TL0071 11.5000

100 ESSENzA / wILDwOOD TL0072 12.5000

120 ESSENzA / wILDwOOD TL0073 14.5250

140 ESSENzA / wILDwOOD TL0074 17.2500

160 ESSENzA / wILDwOOD TL0075 18.5000

180 ESSENzA/wILDwOOD TL0076 19.9000

TOP  /  COUN TERTOP /  PL AN /  PL ATTEN VA SCA /  BA SIN /  VA SQUE /  BECKEN

TRA SPAREN TE
CLEAR BA SIN

COLORATO
COLORED BA SIN

01 -  VE TRO TRA SPAREN TE
07 -  VE TRO BRONzO
19 -  VE TRO FUMè

E10 -  HPL  ECO CREMA
E11 -  HPL  ECO TORTORA
E12 -  HPL  ECO BROw N

F01 -  FENI X  BIANCO 
F02 -  FENI X  CA STORO 
F03 -  FENI X  GRIGIO FUMO 

2 Staffe metallo incluse per fissaggio muro - Per misure intermedie considerare il codice della larghezza superiore.
2 Metal brackets included for wall fixings - For intermediate sizes consider the upper width code.
2 Equerres en métal fournies pour fixation - Pour les autres largeurs prendre le code de la dimension superiéure.
2 Metallene Unterstützungen für wand-Befestigen - Für zwischengrößen betrachten die obere Breite Code.

2 Staffe metallo incluse per fissaggio muro - Per misure intermedie considerare il codice della larghezza superiore.
2 Metal brackets included for wall fixings - For intermediate sizes consider the upper width code.
2 Equerres en métal fournies pour fixation - Pour les autres largeurs prendre le code de la dimension superiéure.
2 Metallene Unterstützungen für wand-Befestigen - Für zwischengrößen betrachten die obere Breite Code. 

E10 -  HPL  ECO CREMA
E11 -  HPL  ECO TORTORA
E12 -  HPL  ECO BROw N

F01 -  FENI X  BIANCO 
F02 -  FENI X  CA STORO 
F03 -  FENI X  GRIGIO FUMO 

2 Staffe metallo incluse per fissaggio muro - Per misure intermedie considerare il codice della larghezza superiore.
2 Metal brackets included for wall fixings -  For intermediate sizes consider the upper width code.
2 Equerres en métal fournies pour fixation - Pour les autres largeurs prendre le code de la dimension superiéure.
2 Metallene Unterstützungen für wand-Befestigen -  Für zwischengrößen betrachten die obere Breite Code. 

COLORI DISPONIBILI VD. CAMPIONARIO ISABAGNO ESSENzE
AVAIL ABLE COLORS IN ISABAGNO wOODS RANGE
DISPONIBLE DANS L A PALETTE COULERS BOIS ISABAGNO
VORHANDENE FARBEN IN ISABAGNO HOL z REIHE

w ILDwOOD
710 -  PAGLIA w ILD
711 -  CANNELL A w ILD
712 -  CARBONE w ILD

P I A N O  L AVA B O  /  B A S I N  /  P L A N  VA S Q U E  /  wA S C T I S CH P L AT T E N

P I A N O  L AVA B O  /  B A S I N  /  P L A N  VA S Q U E  /  wA S C T I S CH P L AT T E N

P I A N O  L AVA B O  /  B A S I N  /  P L A N  VA S Q U E  /  wA S C T I S CH P L AT T E N

L=min.70  ma x.180

50

5
0

2418

3

3 3

L=min.70  ma x.180

53,6

50

5
0

3
3

,6

12 10

L=min.70  ma x.180

50

5
0

5 1

41 ,5

L/w/B Finishes Art. Nr. P code P code

70 FENIX / HPL TL0040 19.8500 21.3500

90 FENIX / HPL TL0041 23.2250 24.7250

100 FENIX / HPL TL0042 24.0500 25.5500

120 FENIX / HPL TL0043 24.9500 26.4500

140 FENIX / HPL TL0044 27.0500 28.5500

160 FENIX / HPL TL0045 28.5000 30.0000

180 FENIX / HPL TL0046 29.9500 31.4500

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

70 FENIX / HPL TL0050 16.2250

90 FENIX / HPL TL0051 17.4500

100 FENIX / HPL TL0052 18.4750

120 FENIX / HPL TL0053 19.7750

140 FENIX / HPL TL0054 21.1500

160 FENIX / HPL TL0055 22.3500

180 FENIX / HPL TL0056 23.4000

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

70 ESSENzA/wILDwOOD TL0060 14.9250

90 ESSENzA/wILDwOOD TL0061 17.1250

100 ESSENzA/wILDwOOD TL0062 19.0000

120 ESSENzA/wILDwOOD TL0063 22.7500

140 ESSENzA/wILDwOOD TL0064 26.5000

160 ESSENzA/wILDwOOD TL0065 28.0000

180 ESSENzA/wILDwOOD TL0066 31.5000

98 99

A S O L A

F R A M E

F I L O



B A S E  L AVA B O  /  B A S I N  U N I T  /  E L E M E N T  VA S Q U E  /  wA S H T I S CH S M A L L

L AVA B I  I N  CR I S TA L L OG L A S S  B A S I N  /  VA S Q U E S  E N  V E R R E  /  G L A S B E CK E N

50,5

8
66

,5

77

49,5

50,5

30 26
,8

36

VASCA / BASIN / VASQUE / BECKEN

CERAMICA BIANCA

41

1,2

13

49,5

36
,5

13

1,2

42

42

1,2

13
13

1,2

56

36

Disponibile con foro rubinetteria lavabo ed apertura anta a destra o a sinistra.
Available position of the tap hole and door opening, left or right side.
Avec trou robinet de la vasque et ouverture porte à droite ou gauche.
Vorhandene Position des Klaps-Loches und Tur richt oder links Seite an.

STRUTTURA / CARCASS / STRUCTURE / STRUK TUR

COLORI DISPONIBILI VD.CAMPIONARIO ISABAGNO
AVAIL ABLE COLORS IN ISABAGNO COLOR RANGE
DISPONIBLE DANS L A PALETTE COULERS ISABAGNO
VORHANDENE FARBEN IN ISABAGNO REIHE

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

50,5 cm Opaco / Mat SM001 D/S 13.5000

Lucido / Glossy SM001 D/S 13.8500

Essenza / wood SM001 D/S 14.5000

Finishes Art. Nr. P code

Trasparente / Clear 507/TR 5.2500

Colorato / Colored 507/COL 8.0000

Oro Argento / Gold Silver 507/COL 8.5000

Finishes Art. Nr. P code

Trasparente / Clear 510/TR 5.5000

Colorato / Colored 510/COL 8.2500

Oro Argento / Gold Silver 510/COL 9.0000

Finishes Art. Nr. P code

Trasparente / Clear 511/TR 5.5000

Colorato / Colored 511/COL 8.2500

Oro Argento / Gold Silver 511/COL 9.0000

Finishes Art. Nr. P code

Trasparente / Clear 518/TR 5.5000

Colorato / Colored 518/COL 8.2500

Oro Argento / Gold Silver 518/COL 9.0000

B A S E  L AVA B O  /  B A S I N  U N I T  /  E L E M E N T  VA S Q U E  /  wA S H T I S CH

B A S E  L AVA B O  /  B A S I N  U N I T  /  E L E M E N T  VA S Q U E  /  wA S H T I S CH

S I N G L E

S I N G L E  w O O D

T w I CE A R M A D I E T T O  /  C A B I N E T  /  A R M O I R E  /  S CH R A N K E

60,5 60,5

27
,5

85

40
60

44,5

25

1

7

6030

60,5

27
,5

40

44,5

25

60,5

85

1

7

6030

56

11

48

48

79

3

3

L AVABO, FRONTALI, FIANCO / 
BASIN, FRONTS, PANEL / 
VASQUE, FACADES, COTEE /
BECKEN, TURE, PL ATTEN

VETRO / GL ASS
01 - BIANCO
04 - NERO
27 - GRIGIO FUMO
28 - CASTORO

L AVABO, FRONTALI / 
BASIN, FRONTS / 
VASQUE, FACADES /
BECKEN, TURE

1 Portasalviette laterale cromato incluso - Fianco in vetro specificare posizione a destra o sinistra.
1 Chromed side towel rail included - Specify the position of the glass panel right or left side.
1 Porteser viette en métal chromé inclus - A’ préciser la position du coté en verre droite ou gauche.
1 Verchromte eingeschlossene Handtuch-Schiene - Geben Sie die Position der Glastafel richt oder links Seite an.

1 Portasalviette laterale cromato incluso. 
1 Chromed side towel rail included. 
1 Porteser viette en métal chromé inclus. 
1 Verchromte eingeschlossene Handtuch-Schiene. 

Supporto metallo cromato, specificare la posizione a destra o sinistra.
Specify the position of the chromed fixing arm, right or left side.
A’ préciser la position du support en métal chromé, droite ou gauche.
Geben Sie die Position der Befestigen in verchromtem Metall richt oder links Seite an.

STRUTTURA / CARCASS / STRUCTURE / STRUK TUR

COLORI DISPONIBILI VD.CAMPIONARIO ISABAGNO
AVAIL ABLE COLORS IN ISABAGNO COLOR RANGE
DISPONIBLE DANS L A PALETTE COULERS ISABAGNO
VORHANDENE FARBEN IN ISABAGNO REIHE

VETRO / GL ASS
01 - BIANCO
04 - NERO
27 - GRIGIO FUMO
28 - CASTORO

STRUTTURA / CARCASS / STRUCTURE / STRUK TUR

COLORI DISPONIBILI VD.CAMPIONARIO ISABAGNO
AVAIL ABLE COLORS IN ISABAGNO COLOR RANGE
DISPONIBLE DANS L A PALETTE COULERS ISABAGNO
VORHANDENE FARBEN IN ISABAGNO REIHE

STRUTTURA / CARCASS / STRUCTURE / STRUK TUR

COLORI DISPONIBILI VD.CAMPIONARIO ISABAGNO
AVAIL ABLE COLORS IN ISABAGNO COLOR RANGE
DISPONIBLE DANS L A PALETTE COULERS ISABAGNO
VORHANDENE FARBEN IN ISABAGNO REIHE

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

60 cm Opaco / Mat ST0204  D/S 32.2500

Lucido / Glossy ST0204  D/S 33.2500

Essenza / wood ST0204  D/S 34.2500

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

60 cm Opaco / Mat ST0205  D/S 29.2500

Lucido / Glossy ST0205  D/S 30.2500

Essenza / wood ST0205  D/S 31.2500

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

48 cm Opaco / Mat ST0206  D/S 8.1250

Lucido / Glossy ST0206  D/S 8.9500

Essenza / wood ST0206  D/S 9.9000
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L AVA B I  I N  CE R A M I C ACE R A M I C  B A S I N  /  VA S Q U E S  E N  CE R A M I Q U E  /  K E R A M I K B E CK E N

31

9

40

80

109Finishes Art. Nr. P code

Bianco / white 555 10.3500

42

55

10

9
13

Finishes Art. Nr. P code

Bianco / white 556 9.2000

45

45

17
Finishes Art. Nr. P code

Bianco / white 559 6.8750

42

59

1317
4Finishes Art. Nr. P code

Bianco / white 560 9.1000

42

59

17
Finishes Art. Nr. P code

Bianco / white 561 8.6000

S T O N E L I GH T  B A S I N  /  VA S Q U E S  E N  S T O N E L I G T H  /  B E CK E N

L AVA B I  I N  CE R A M I C A CE R A M I C  B A S I N  /  VA S Q U E S  E N  CE R A M I Q U E  /  K E R A M I K B E CK E N

38

58

1411
Finishes Art. Nr. P code

B. Lucido / Glossy 557 8.5500

B. Opaco / Matt 557 8.5500

 

38

58

1411

Finishes Art. Nr. P code

B. Lucido / Glossy 558 8.4500

B. Opaco / Matt 558 8.4500

55

38
18

13

Finishes Art. Nr. P code

Bianco / white 547 9.1000

55

38
4

11
13

AD INCASSO / RECESSED /  
ENCASTREE / EINBAU Finishes Art. Nr. P code

Bianco / white 548 9.1000

70

38
4

11
13

AD INCASSO / RECESSED /  
ENCASTREE / EINBAU Finishes Art. Nr. P code

Bianco / white 549 10.5500

31

9

40

60

109 Finishes Art. Nr. P code

Bianco / white 554 8.6250

L AVA B I  I N  S T O N E L I GH T102 103



K R I S TA LG L A S S  U N I T S  /  E L E M E N T S  E N  V E R R E  /  E L E M E N T E  I N  G L A S

30

14
0

0,8

18

30

18

18

90

18

0,8

0,8

18

90

18

90

36

8
48 40

36

48

72

72

40
8

Finishes Art. Nr. Pr code

Trasparente / Clear ST3227 19.9500

Colorato / Colored ST3227 20.9500

Fondo / Backpanel Vetro / Glass Art. Nr. P code

Legno / wood Trasparente / Clear ST3201 19.3750

Colorato / Colored ST3201 19.9500

Specchio / Mirror Trasparente / Clear ST3202 17.7500

Colorato / Colored ST3202 18.3750

VETRO / GLASS
01 - VT. TRASPARENTE
07 - VETRO BRONzO
19 - VETRO FUME’

Fondo / Backpanel Vetro / Glass Art. Nr. P code

Legno / wood Trasparente / Clear ST3203 13.7000

Colorato / Colored ST3203 14.2250

Specchio / Mirror Trasparente / Clear ST3204 13.0000

Colorato / Colored ST3204 13.5250

Fondo / Backpanel Vetro / Glass Art. Nr. P code

Legno / wood Trasparente / Clear ST3203B 13.7000

Colorato / Colored ST3203B 14.2250

Specchio / Mirror Trasparente / Clear ST3204B 13.0000

Colorato / Colored ST3204B 13.5250

Finishes Art. Nr. P code

Trasparente / Clear ST3226 12.1250

Colorato / Colored ST3226 12.7500

VETRO / GLASS
01 - VT. TRASPARENTE
07 - VETRO BRONzO
19 - VETRO FUME’

A CCE S S O R I A CCE S S O R I E S  / A CCE S S O I R I R E S  /  z U B E H O R E N

Piletta scarico “cliker”
“cliker” pop-up
Vidange “cliker”
Ablauf, “cliker”  version

Finishes Art. Nr. P code

Cromo / Chrome RX543 0.6500

Sifone rotondo
Round siphon
Siphon rond
Runder Heber

Finishes Art. Nr. P code

Cromo / Chrome RX540 2.1000

Sifone quadrato
Square siphon
Siphon carré
Quadratheber

Finishes Art. Nr. P code

Cromo / Chrome RX545 2.1000

Portasalviette laterale 
Side Towel rail
Porte serviette 
Handtuchhalter 

Finishes Art. Nr. P code

Cromo / Chrome RX89 1.4500
40
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T w I S T

T U S C A N y

CO L O N N E  /  TA L L  U N I T S  /  CO L O N N E S  /  H O CH S CH R A N K E

CO L O N N E  /  TA L L  U N I T S  /  CO L O N N E S  /  H O CH S CH R A N K E

Finishes Art. Nr. P code

Ecolegno / Ecowood M00623L 12.7500

Lacc. Opaco / Matt M00623L 13.7500

Lacc. Lucido / Glossy M00623L 15.2500

Finishes Art. Nr. P code

Specchio / Mirror M00632 13.5000

16
0

14

0
,6

27 27

22

6

15
9

2718
0

,3

K R I S TA L M E N S O L E  /  S H E LV E S  /  E TA G E R E S  /  A B L A G E N

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

24 cm Trasparente / Clear RX50 3.0750

Colorato / Colored RX50 3.4000

36 cm Trasparente / Clear RX51 3.5250

Colorato / Colored RX51 3.8750

48 cm Trasparente / Clear RX52 3.8000

Colorato / Colored RX52 4.2000

L

13

L

0,
8

L

13

L

7

L

13

L

0,
8

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

24 cm Trasparente / Clear RX13 1.1500

Colorato / Colored RX13 1.3000

36 cm Trasparente / Clear RX14 1.3750

Colorato / Colored RX14 1.5250

L/w/B Finishes Art. Nr. P code

48 cm Trasparente / Clear RX15 1.6250

Colorato / Colored RX15 1.8750

72 cm Trasparente / Clear RX16 2.4750

Colorato / Colored RX16 2.7250

max 156 Trasparente / Clear RX20 3.3750

al mt lin. Colorato / Colored RX20 3.7500

Fondo / Backpanel Vetro / Glass Art. Nr. P code

Legno / wood Trasparente / Clear ST3205 6.8750

Colorato / Colored ST3205 7.1500

Specchio / Mirror Trasparente / Clear ST3206 5.7000

Colorato / Colored ST3206 5.9500

15

48

48

15
15

36

36

15
Fondo / Backpanel Vetro / Glass Art. Nr. P code

Legno / wood Trasparente / Clear ST3207 5.8000

Colorato / Colored ST3207 6.0500

Specchio / Mirror Trasparente / Clear ST3208 4.9500

Colorato / Colored ST3208 5.1500
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S E R E N AA R M A D I E T T I  /  M I R R O R  C A B I N E T S  /  A R M O I R E S  T .  /  S P I E G E L S CH R A N K E

AP A PARETE / SURFACE MOUNTING / SUSPENDU / AUFPUT z-MONTAGE IN AD INCASSO / RECESSED MOUNTING / ENCASTRE’ / UNTERPUT z-MONTAGE

A +/-0
,3

2
2,3

2 2,3

B +/-0
,3

76
,3

 +
/-

0,
3

A +/-0
,3

B +/-0
,3

10,8 +/-0,3

76
,3

 +
/-

0,
3

SERENA IN A B

50 38,2 47,8

60 48,2 57,8

70 58,2 67,8

80 68,2 77,8

100 88,2 97,8

120 108,2 117,8

SERENA AP A B

50 38,2 46,8

60 48,2 56,8

70 58,2 66,8

80 68,2 76,8

100 88,2 96,8

120 108,2 116,8

50 - 60

80

1,2

45,3-55,3

10
2,

2

12
,5

50 - 60

75,3

80

80

1,2

80

10
2,

2

12
,5

95,3 - 115,3

100 - 120

80

1,2

120

10
2,

2 12
,5

115,3

120

80

1,2

120

10
2,

2

12
,5

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. Pr Code

50 cm FENIX 35 w 3020 lm ST3220 12.4500

60 cm FENIX 37 w 3270 lm ST3221 13.2250

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. Pr Code

100 cm FENIX 49 w 4280 lm ST3223 19.1750

120 cm FENIX 55 w 4780 lm ST3224 20.6000

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. Pr Code

120 cm FENIX 55 w 4780 lm ST3225 23.3000

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. Pr Code

80 cm FENIX 43 w 3780 lm ST3222 16.2750

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO LED 4000K 2

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO LED 4000K 2

2x 4LED 4000K

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO 

62xLED 4000K

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO 

E L I S I R A R M A D I E T T I  /  M I R R O R  C A B I N E T S  /  A R M O I R E S  T .  /  S P I E G E L S CH R A N K E

50 - 60
46,4 - 56,4

72

68
,4

46,8 - 56,81,6

46,8 - 56,8

12
2,

2 50 - 60

13
,6

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

50 cm FENIX 35 w 3074 lm ST3230 13.3000

60 cm FENIX 37 w 3270 lm ST3231 14.0500

70 - 80
66,4-76,4

66,8-76,8
66,8-76,8

70 - 80

12
2,

2
72

68
,4

13
,6

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm FENIX 40 w 3520 lm ST3232 16.1500

80 cm FENIX 43 w 3780 lm ST3233 17.4000

100 - 120
96,4 - 116,4

96,8 - 116,8

72 68
,4

96,8 - 116,8

100 - 120

12
2,

2

13
,6

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

100 cm FENIX 49 w 4284 lm ST3234 21.1750

120 cm FENIX 55 w 4788 lm ST3235 23.1250

72 68
,4

120
116,8

116,8

13
,6

12
2,

2 120

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

120 cm FENIX 55 w 4788 lm ST3236 26.1000

AP A PARETE / SURFACE MOUNTING / SUSPENDU / AUFPUT z-MONTAGE IN AD INCASSO / RECESSED MOUNTING / ENCASTRE’ / UNTERPUT z-MONTAGE

2,3

2,3

A +/-0
,3

B+/-0
,3

69
,8

 +
/-

0,
3

2

2

ELISIR AP A B

50 38,2 46,8

60 48,2 56,8

70 58,2 66,8

80 68,2 76,8

100 88,2 96,8

120 108,2 116,8

ELISIR IN A B

50 38,2 47,8

60 48,2 57,8

70 58,2 67,8

80 68,2 77,8

100 88,2 97,8

120 108,2 117,8

69
,8

 +
/-

0,
3

12,1 +/-0,3

B+/-0
,3

A+/-0
,3

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO LED 4000K 2

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO LED 4000K 2

2x 4LED 4000K

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO 

62xLED 4000K

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO 
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D I N H OA R M A D I E T T I  /  M I R R O R  C A B I N E T S  /  A R M O I R E S  T .  /  S P I E G E L S CH R A N K E

50

70
14

45

50

70

70
14

65

70

24,9

100

70
14

95

100

120

70
14

115

120

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

50 cm Specchio /
Mirror

3,5 w 350 lm ST3250 9.5000

60 cm Specchio /
Mirror

3,5 w 350 lm ST3251 10.2500

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm Specchio /
Mirror

3,5 w 350 lm ST3252 11.7000

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

100 cm Specchio /
Mirror

7 w 700 lm ST3253 14.5000

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

120 cm Specchio /
Mirror

7 w 700 lm ST3254 15.6250

19,8

65 72
,5

SP98 - L.11,5 H.2 P.6,5  cm

LED 6000K 2

LED 6000K 2

2x 4LED 6000K

2x 4LED 6000K

29,9

70

3,
5

66
,3

13
,5

70 - 80

70 - 80

50 - 60

70

3,
5

66
,3

13
,5

50 - 60

100 - 120

70

3,
5

66
,3

13
,5

100 - 120

120

70

3,
5

66
,3

13
,5

120

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

50 cm FENIX 18 w 1635 lm ST3240 11.6000

60 cm FENIX 21 w 1970 lm ST3241 12.4000

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm FENIX 25 w 2290 lm ST3242 14.5500

80 cm FENIX 28 w 2620 lm ST3243 15.6000

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

100 cm FENIX 35 w 3270 lm ST3244 18.4250

120 cm FENIX 42 w 3920 lm ST3245 20.1250

L/w/B Finishes Power Lumen Art. Nr. P Code

120 cm FENIX 42 w 3920 lm ST3246 22.2750

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO 

D

I

IRIS D 
(direct light)

I 
(ambient light)

Power Lumen Power Lumen

50 15 w 1260 3 w 380

60 18 w 1520 3,2 w 450

70 20 w 1770 4,2 w 520

80 23 w 2020 4,8 w 600

100 29 w 2520 6 w 750

120 35 w 3020 7 w 900

I R I S A R M A D I E T T I  /  M I R R O R  C A B I N E T S  /  A R M O I R E S  T .  /  S P I E G E L S CH R A N K E

LED 4000K 2

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO LED 4000K 2

2x 4LED 4000K

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO 

62xLED 4000K

F01 - FENIX BIANCO 
F02 - FENIX CASTORO 
F03 - FENIX GRIGIO FUMO 
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M I R R O R  T E CH M I R R O R  O P T I O N S  /  O P T I O N S  M I R O I R S  /  S P I E G E L - O P T I O N E N

42,1 x 23,6 cm

33,6 x 18,9 cm

48,5 x 27,2 cm

Description Art. Nr. P Code

Sistema audio integrato connessione  Bluethoot  
Integrated audio system, Bluethoot connected
Systéme audio integré avec connection Bluethoot
Einheitliches Audiosystem, Bluethoot hängend

PO128 8.5500

Description Art. Nr. P Code

Televisore LED 15,6” formato 16:9 integrato
15,6 “ LED television, 16:9 screen ratio  
Télévision LED 15,6” et écran 16:9
15,6 “ LED Fernsehen, 16:9 Schirm-Verhältnis

PO125 13.6500

- 2 channels 10w
- ON/OFF power
- Bluethoot sync 

Description Art. Nr. P Code

Televisore LED 19” formato 16:9 integrato
19 “ LED television, 16:9 screen ratio  
Télévision LED 19” et écran 16:9
19“ LED Fernsehen, 16:9 Schirm-Verhältnis

PO126 14.2000

Description Art. Nr. P Code

Televisore LED 22” formato 16:9 integrato
22“ LED television, 16:9 screen ratio  
Télévision LED 22” et écran 16:9
22“ LED Fernsehen, 16:9 Schirm-Verhältnis

PO121 15.5000

Description Art. Nr. P Code

Smart TV box da abbinare al televisore integrato
Smart box to combine to the integrated TV  
Smart TV box à joindre avec la télé integré
sich zum einheitlichen Fernsehenzu verbinden

PO127 7.000

M I R R O R  T E CH  M I R R O R  O P T I O N S  /  O P T I O N S  M I R O I R S  /  S P I E G E L - O P T I O N E N

Size Description Art. Nr. P Code

2,2 cm Interruttore ON/OFF & variatore luce 
Sensor Switch & Light dimmer
Interrupteur & Variateur d’intensité
Sensor-Schalter und  Dimmer

PO031 0.8000

Size Description Art. Nr. P Code

1,2 cm Interruttore ON/OFF con luce spia
Sensor Switch with night light
Interrupteur sensor avec éclairage
Sensor-Schalter und  Nachtlicht

PO030 0.8000

Size Description Art. Nr. P Code

25 x 
35 cm 
revers.

Antiappannante retro specchio
Defogger integrated in the mirror
Antibuée au dos du miroir
Nebelfrei einheitlich im Spiegel

PO272 1.2000

Description Art. Nr. P Code

Variatore intensità con telecomando
Light dimmer with remote control
Variateur d’ éclairage avec télécommande
Licht Dimmer mit Fernbedienung

PO115 2.3500

Description Art. Nr. P Code

LED colorati RGB con controller e telecomando
RGB LED lights with controller & remote control
Systeme éclairage LED RGB avec télécommande
RGB LED Licht System mit Fernbedienung

PO116 4.3750
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E T O I L E

S T E P

F L O R A

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm 70 cm 20 w 3020 lm ST3410 8.6250

90 cm 70 cm 20 w 3020 lm ST3411 9.1250

120 cm 70 cm 20 w 3020 lm ST3412 10.1250

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

60 cm (D) 90 cm 21 w 1890 lm ST3616D 9.0000

60 cm (S) 90 cm 21 w 1890 lm ST3616S 9.0000

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm 90 cm 10 w 1040 lm ST3415 9.2500

90 cm 90 cm 10 w 1040 lm ST3416 9.6250

120 cm 90 cm 10 w 1040 lm ST3417 10.4500

60

80

90

50 10

4,
5

10

60

72

L

6

5 2

L

6

60

90

r2

10

L

3

2,
5L

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

R O M A

D E S I R E E

S O L A R E

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

72 cm 72 cm 41 w 3620 lm ST3648 12.8750

96 cm 72 cm 48 w 4230 lm ST3649 13.6250

108 cm 72 cm 51 w 4530 lm ST3650 14.1000

120 cm 72 cm 55 w 4830 lm ST3614 14.8750

132 cm 72 cm 58 w 5140 lm ST3651 15.3750

144 cm 72 cm 62 w 5440 lm ST3615 16.0000

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

100 cm 60 cm 46 w 4032 lm S00710 11.8250

120 cm 80 cm 57 w 5040 lm S00811 14.1000

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm 45 cm 13 w 1130 lm S00131 7.9500

90 cm 45 cm 13 w 1130 lm S00135 8.9500

120 cm 45 cm 13 w 1130 lm S00139 10.6000

L

72 0,8
2,5

0,
8

11

L 2,
5

4,
5

6

60

L

6

L

45

7

4

L

7

L

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

114 115



L O G I CO

L A G O

S T R AT O

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

74 cm 74 cm 38 w 3470 lm S00695 8.8500

90 cm 48 cm 36 w 3150 lm S00694 8.7000

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

48 cm 80 cm 36 w 3150 lm ST3605 9.7250

72 cm 90 cm 46 w 4030 lm ST3485 12.7500

96 cm 90 cm 52 w 4630 lm ST3486 14.1000

120 cm 90 cm 59 w 5240 lm ST3487 15.7500

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm 80 cm 23 w 2010 lm ST3480 11.5000

96 cm 80 cm 23 w 2010 lm ST3481 12.7500

120 cm 80 cm 23 w 2010 lm ST3482 14.0000

L

74

4,6

0,4

L

L

1

1

L4
80

11

1

90

1

L

L

1

5

4

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

M I R R O R  T E CHI N S I D E

C A D R E

B I A N C A

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm 100 cm 43 w 3780 lm S00821 11.5750

120 cm 70 cm 48 w 4280 lm S00822 13.2000

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm 70 cm 40 w 3520 lm ST3440 8.3750

90 cm 70 cm 46 w 4030 lm ST3441 10.3750

120 cm 70 cm 54 w 4780 lm ST3442 12.3750

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code P Code

72 cm 72 cm 38 w 3370 lm ST3908 12.3500 12.5500

96 cm 72 cm 45 w 3980 lm ST3909 13.1000 13.3500

120 cm 72 cm 52 w 4580 lm ST3910 14.0000 14.2250

132 cm 72 cm 55 w 4880 lm ST3911 14.9500 15.1250

144 cm 72 cm 59 w 5190 lm ST3912 15.7500 16.0000

L ACC. OPACO
MATT LACQ.

ESSENz A
wOOD
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3
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4,4

1,431,4 3
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3
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L

0,8

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  
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G A L L E R y

B E A N S

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L L A Dy

L

2

4

L

L

96
4

3
3,5

L

80

60

90 58

4

L

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

64 cm 89 cm 40 w 3500 lm ST3530 7.2500

54 cm 75 cm 35 w 3070 lm ST3533 6.7500

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

72 cm 96 cm 45 w 3980 lm ST3640 10.6500

96 cm 96 cm 52 w 4580 lm ST3526 12.2000

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm 80 cm 43 w 3780 lm ST3424 7.9000

90 cm 80 cm 48 w 4280 lm ST3425 9.4500

120 cm 80 cm 57 w 5040 lm ST3426 11.2000

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

M I R R O R  T E CHL A G O - C

E L I T E

S O L O

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

72
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4 L

1

L

90
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L

9 9

L

90
4

L

7

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

72 cm 72 cm 20 w 1810 lm ST3628 8.0000

96 cm 72 cm 27 w 2410 lm ST3629 9.0000

108 cm 72 cm 31 w 2720 lm ST3630 9.7500

120 cm 72 cm 34 w 3020 lm ST3631 10.6250

132 cm 72 cm 38 w 3320 lm ST3632 11.1500

144 cm 72 cm 41 w 3620 lm ST3633 12.3500

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

72 cm 90 cm 25 w 2260 lm ST3635 9.0000

96 cm 90 cm 25 w 2260 lm ST3636 9.9250

108 cm 90 cm 25 w 2260 lm ST3637 10.4000

120 cm 90 cm 25 w 2260 lm ST3638 11.6000

132 cm 90 cm 25 w 2260 lm ST3639 12.9500

144 cm 90 cm 25 w 2260 lm ST3640 13.8500

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

70 cm 90 cm 10 w 980 lm ST3420 8.5000

90 cm 90 cm 13 w 1130 lm ST3421 9.7500

120 cm 90 cm 17 w 1510 lm ST3422 12.0250

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  
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S T I L ES P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

O B L òS P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

L

65 17

4
33

5,
4

L

80

3,2

3

4

80

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

80 cm 65 cm 35 w 3270 lm ST3528 12.0000

90 cm 72 cm 42 w 3920 lm ST3431 13.2500

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

80 cm 80 cm 32 w 2770 lm ST3432 9.7000

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

D / S LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

120 121

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

75 cm 100 cm 39 w 3465 lm ST3527 10.9000

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

90 cm 90 cm 50 w 4410 lm ST3534 9.9000

120 cm 90 cm 59 w 5160 lm ST3535 11.7000

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

60 cm 80 cm 21 w 1890 lm ST3427 6.6000

70 cm 80 cm 21 w 1890 lm ST3428 7.2250

90 cm 80 cm 21 w 1890 lm ST3429 8.5750

120 cm 80 cm 21 w 1890 lm ST3430 10.4000

LED 4000K 230V IP44

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  

M I R R O R  T E CHCH I A R A S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

GH O S T S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L

CO N N O R S P E CCH I  CO N  L U CE  /  L I GH T E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  E CL A I R A N T S  /  L I CH T S P I E G E L



G R A CE

R I A LT O

O C TA G O N E

S P E CCH I  F U S I  /  F U S E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  F U S I O N  /  S P I E G E L

S P E CCH I  F U S I  /  F U S E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  F U S I O N  /  S P I E G E L

S P E CCH I  F U S I  /  F U S E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  F U S I O N  /  S P I E G E L
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L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

80 cm 80 cm Specchio / Mirror ST3434 14.5000

120 cm 80 cm Specchio / Mirror ST3435 16.0000

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

101 cm 101 cm Specchio / Mirror ST3619 14.7500

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

70 cm 100 cm Specchio / Mirror S00718 16.0000

120 cm 80 cm Specchio / Mirror S00721 18.0000

M I R R O R  T E CH

M I R R O R  T E CH

M I R R O R  T E CH

G E M M A

S A S S I

V E N E z I A

S P E CCH I  F U S I  /  F U S E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  F U S I O N  /  S P I E G E L

S P E CCH I  F U S I  /  F U S E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  F U S I O N  /  S P I E G E L

S P E CCH I  F U S I  /  F U S E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  F U S I O N  /  S P I E G E L

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

90 cm 120 cm Specchio / Mirror ST3622 18.5000

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

140 cm 80 cm Specchio / Mirror ST3621S 17.0000

Oro - Bronzo / Gold Br. ST3621S 17.0000

01 - SPECCHIO 
02 - ORO 
04 - BRONzO 

01 - TRASPARENTE

SENz A LUCI / wITHOUT LIGHT

SENz A LUCI / wITHOUT LIGHT

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

140 cm 80 cm Specchio / Mirror ST3621 19.0000

Oro - Bronzo / Gold Br. ST3621 19.0000

CON LUCI LED / wITH LED LIGHT

CON LUCI LED / wITH LED LIGHT

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

120 cm 90 cm Trasparente / Clear ST3620S 16.5000

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

120 cm 90 cm Trasparente / Clear ST3620 18.5000

90
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90
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R E T R òS P E CCH I  F U S I  /  F U S E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  F U S I O N  /  S P I E G E L

L

80

10

L

5,
5 11

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

90 cm 70 cm Oro Argento / Gold Silver S00827 10.2500

120 cm 80 cm Oro Argento / Gold Silver S00828 11.5000

140 cm 80 cm Oro Argento / Gold Silver S00829 12.7000

02 - FOGLIA ORO 
04 - FOGLIA ARGENTO 

M I R R O R  T E CH

M I R R O R  T E CH

M I R R O R  T E CH

B I S CU I T

J E w E L

O N E

S P E CCH I  F U S I  /  F U S E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  F U S I O N  /  S P I E G E L

S P E CCH I  F U S I  /  F U S E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  F U S I O N  /  S P I E G E L

S P E CCH I  F U S I  /  F U S E D  M I R R O R S  /  M I R O I R S  F U S I O N  /  S P I E G E L

78
90

786

70

90

45

10

706

12
0

L

L

3

11

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

78 cm 90 cm Specchio / Mirror ST3659 13.7000

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

72 cm 120 cm Specchio / Mirror ON3381 8.9500

96 cm 120 cm Specchio / Mirror ON3382 9.7500

120 cm 120 cm Specchio / Mirror ON3383 10.6250

132 cm 120 cm Specchio / Mirror ON3384 11.5500

144 cm 120 cm Specchio / Mirror ON3385 12.4500

L/w/B H Finish Art. Nr. P Code

70 cm 90 cm Specchio / Mirror ST3437 15.2500

124 125



M I R R O R  T E CH

M I R R O R  T E CHI L L U M I N A z I O N E

CU S T O M  M I R R O R S  /  M I R O I R  S U R  M E S U R E  /  CU S T O M  S P I E G E LS P E CCH I  S U  M I S U R A

M I R R O R  L I GH T S  /  E CL A I R A G E S  M I R O I R  /  L I CH T S P I E G E L

L/w/B H Art. Nr. P Code

al cm. / each cm. min.40 max.60 cm S00845 0.0448

al cm. / each cm. min.61 max.80 cm S00846 0.0533

al cm. / each cm. min.81 max.140 cm S00847 0.0620

L / w / B H P o w e r L u m e n A r t .  N r . P  Co d e

11,5 cm 1,8 cm 3.5 w 450 lm I00098 2.1000

L/w/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

30,3 cm 3,6 cm 4.8 w 540 lm I00092 2.0500

L/W/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

50,5 cm 3,6 cm 7 W 850 lm I00090 2.6750

L/W/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

35,0 cm 2,0 cm 3.5 W 550 lm I00093 1.9750

L/W/B H Power Lumen Art. Nr. P Code

24,5 cm 7 cm 40 W 1260 lm I00091 1.4500

S P 9 8

S P 9 2

S P 9 0

S P 93

S P 91

H

3
L (min 40 max 180 cm)

O P z I O N I  D I S P O N I B I L I  /  AVA I L A B L E  O P T I O N A L S  
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ono testati nel rispetto delle 
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 QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY . Four protection 

Within the bath or shower tray
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Marchi di conformità

Marquage de conformitè
Conformity trades

Konformitätsmarken
Marchio di conformità del prodotto secondo le
normative CEI EN  

Marquage de conformitè suivant les normes CEI EN
Conformity trades according to CEI EN regulations

Konformitätsmarken den CEI EN Vorschriften gemüß

Classe di isolamento elettrico

Classe d’isolation electrique
Electrical insulation class

Elektrische Isolierung

Apparecchi con parti metalliche costantemente
collegate al circuito di terra

Appareils avec parties metalliques reliées à la terre

Equipment with metal parts constantly connected to the earth
circuits

Anlagen mit standing an Erde gelegten Metallteilen

Apparecchi con parti in tensione isolate fra loro e
verso l’esterno con un doppio isolamento e senza
dispositivi di messa a terra
Appareils avec parties sous tension en double isolation et non
reliés à la terre
Equipment with live parts insulated from one another and from
the outside with double insulation and without earthing devices
Anlagen ohne Erdungsvorsichtung mit durch Doppelisolierung
isolierten Teilen

Apparecchi alimentati con tensione di sicurezza
inferiore a 50V

Appareils alimentés sous tension de sureté inferièure à 50VF
Equipment powered with safety voltage lower than 50V

Durch Sicherheitsspannung unter 50 V gespeiste Anlagen

Grado di protezione

Degré de protection
Protection degree

Schutzstufe

INDICE IP: Resistenza o erta dall’apparecchio alla
penetrazione di solidi e liquidi.
La prima cifra (X) caratterizza l’entrata dei corpi solidi:

Resistence o erte à la penetrations des corps solides et liquides.
Le premièr chi re (X) concerne des corps solides:

Resistence of the tting to the penetration of solids and liquids.
The rst number (X) identi es the protection degree against the entry
of solid bodies

Wiederstand der Anlage vor der Eindringung von Feststo en und
Flüßigkeiten. Die erste Zi er (X) bezeichnet die Schutzstufe vor der
Eindringung von Feststo en.

Protetto contro penetrazione di corpi solidi di dimensioni
superiori a 50mm.

Protegè contre les corps solides de dimension superieur a 50mm.
Protected against the entry of solid bodies with dimension of more than 50mm.

Geschutzt vor der Eindringung von Feststo en größer als 50mm.

Protetto contro penetrazione di corpi solidi di dimensioni
superiori a 12mm.

Protegè contre les corps solides de dimension superieur a 12mm.
Protected against the entry of solid bodies with dimension of more than 12mm.

Geschutzt vor der Eindringung von Feststo en größer als 12mm.

Protetto contro penetrazione di corpi solidi di dimensioni
superiori a 2,5mm.

Protegè contre les corps solides de dimension superieur a 2,5mm.
Protected against the entry of solid bodies with dimension of more than 2,5mm.

Geschutzt vor der Eindringung von Feststo en größer als 2,5mm.

Protetto contro penetrazione di corpi solidi di dimensioni
superiori a 1mm.

Protegè contre les corps solides de dimension superieur a 1mm.
Protected against the entry of solid bodies with dimension of more than 1mm.

Geschutzt vor der Eindringung von Feststo en größer als 1mm.

La seconda cifra (Y) caratterizza l’entrata dei corpi
liquidi:

Le deuxième chi re (Y) concerne des corps liquides

The second number (Y) identi es the protection degree against the
entry of liquids

Die zweit zi er (Y) bezeichnet die Schutzstufe vor der Eindringung
von Flüßigkeiten

Non protetto

Non protegé
Unprotected

Ungeschutzt

Protetto contro le cadute verticali di gocce d’acqua

Protegé contre chutes verticales d’eau
Protected against the vertical falling of water drops

Geschutzt vor senkrechtem wasserfall

Protetto contro le caduta dell’acqua con inclinazione
massima di 15°

Protegé contre chutes d’eau inclinées de 15° maximum
Protected against the vertical falling of water with a maximum inclination of 15°

Geschutzt vor Wasserfall bei max 15° Neigung

Protetto contro la pioggia

Protegé contre la pluie
Protected against rain

Geschutzt vor Regen

Protetto contro gli spruzzi

Protegé contre les jets d’eau
Protected against sprinklings

Geschutzt vor Wasserstrahlen

I  

Speci che di fornitura

Speci cation accessoires
Product details

Artikelbeschreibung

Apparecchio fornito di interruttore

Elemènt fourni avec interrupteur
Supplied with switch

Anlage mit Schalter

Fornito di interruttore sensor

Miroir fourni d’ interrupteur sensor
Mirror supplied with sensor switch

Spiegel mit Sensor Schalter

Apparecchio fornito di presa di corrente
16A 230V tipo CEE

Elemènt fourni de prise avec courant 16A 230V modèle CEE
Supplied with CEE plug 16A 230V

Anlage EEC Steckdose 16A 230V

Apparecchio fornito di lampade LED 

Elemènt fourni avec ampoules LED 
Supplied with LED bulbs

Mit LED Birnen geliefert

Numero di ripiani in vetro forniti con l’armadietto

Quantité des tablettes en verre fournies avec l’armoire de toilette
Quantity of shelves supplied with the cabinet

Ablagenmenge im Spiegelschrank

LED

Classe energetica dell’ apparecchio

Classe énergétique de l’ éclairage 
Energy classi�cation of the light

Energie-Klassi�zierung der Lichte

Apparecchio di illuminazione per interni

Appareil d’ éclairage d’ intérieur
Lighing mirror for the interiors

LichtSpiegel für das Innere

Tonalità luce LED (K)

Tonalité de l’ éclairage led
Color of the led light 

Farbe des geführten Lichtes
La tonalità della luce LED (temperatura del colore) viene misurata
in gradi kelvin . La tonalità della luce solare è di 5000 ° kelvin.

La tonalité de l’ éclairage LED est mesuré en degrés kelvin. L’ éclairage solaire est 5000°K
The color of the LED light (color temperature) is mesured in Kelvin degrees. Sinlight is 5000°k

Die Farbe des LED Lichtes (färbt sich Temperatur) ist mesured in Graden Kelvin

3000-3500 K

3500-5000 K

5500-7500 K

Luce Bianca calda / Warm White light

Luce Bianca Neutra / Warm White light

Luce Bianca Fredda / Cool White light

Informazioni Tecniche  / Technical Speci�cations  / Notes Techniques / Technische Anweisungen
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